
Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Vlada

Broj: 02-05-25821-2/15 
Sarajevo, 01.10.2015. godine

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Government

Na osnovu člana 26. i 28. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (’’Službene novine 
Kantona Sarajevo”, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo na 18. sjednici održanoj 01.10.2015. godine, donijela je sljedeći

ZAKLJUČAK

Utvrđuje se Prijedlog zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima.

Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo, da navedeni Zakon pretrese i donese po skraćenoj 
proceduri u skladu sa članom 158. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo („Službene 
novine Kantona Sarajevo“ br. 41/12-Drugi novi prečišćeni tekst, 15/13 i 47/13).

3. Premij er Kantona Šaraj evo
4. Ministarstvo komunalne privrede i infrastrukture Kantona Sarajevo
5. Evidencija
6. Arhiva

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: vlada@vlada.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-068, 562-070 
Fax: + 387 (0) 33 562-211 

Sarajevo, Reisa Džemaludina Cauševića 1
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Na osnovu čl. 12 e) i 18. b) Ustava Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevof^r.
1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13) Skupština Kantona Sarajevo, na_____ sjebrnci
održanoj dana donijela je

PRIJEDLOG
ZAKON

O IZMJENAMA ZAKONA O KOMUNALNIM DJELATNOSTIMA

Član 1.
(Izmjena člana 47.)

(1) U Zakonu o komunalnim djelatnostima (’'Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 
32/04, 21/05 - ispravka i 36/14) u članu 47. stav 1. riječi: ”od 1.000,00,00 KM do 8.000,00 KM” 
zamjenjuju se riječima: “od 3.000,00 KM do 20.000,00 KM”.

(2) U stavu 2. istog člana riječi: “od 500,00 KM do 1.500,00 KM” zamjenjuju se riječima:” 
od 2.000,00 KM do 6.000,00 KM”.

Član 2.
(Izmjena člana 48.)

(1) U članu 48. u stavu 1. riječi: “od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM” zamjenjuju se riječima: 
“od 6.000,00 KM do 15.000,00 KM”.

(2) U stavu 2. istog člana riječi: “do 1.000,00 KM ” zamjenjuju se riječima: ”od 2.000,00 
KM do 6.000,00 KM”.

Član 3.
(Izmjena člana 49.)

(1) U članu 49. u stavu 1. riječi: “od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM” zamjenjuju se riječima: 
“od 6.000,00 KM do 15.000,00 KM”.

(2) U stavu 2. istog člana riječi: “do 1.000,00 KM” zamjenjuju se riječima:” od 2.000,00 
KM do 6.000,00 KM

(3) U stavu 3. istog člana riječi: “do 800,00 KM” zamjenjuju se riječima:” od 1.500,00 KM 
do 4.000,00 KM”.

Član 4.
(Izmjena člana 50.)

(1) U članu 50. u stavu 1. riječi: “od 3.000,00 KM do 8.000,00 KM zamjenjuju se riječima: 
“od 10.000,00 KM do 30.000,00 KM”.

(2) U stavu 2. istog člana riječi: “od 500,00 KM do 1.500,00 KM” zamjenjuju se riječima:” 
od 3000,00 KM do 9.000,00 KM”. '

(3) U stavu 3. istog člana riječi: “do 800,00 KM” zamjenjuju se riječima:” od 2.000,00 KM 
do 6.000,00 KM”.

Član 5.
(Stupanje na snagu Zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u “Službenim novinama 
Kantona Sarajevo”.

Broj^ /15
__2015. godina
Sarajevo

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Sejo Bukva



OBRAZLOŽENJE

PRAVNI OSNOV:
Pravni osnov za donošenje Zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima sadržan je u 
članu 12e. i 18b. Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, br. 1/96, 2/96 - 
ispravka, 3/96-ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), prema kojima je Kanton isključivo 
nadležan za utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osiguravanja javnih službi, a Skupština 
Kantona Sarajevo nadležna da donosi zakone i druge propise iz nadležnosti Kantona, izuzev propisa 
koji su Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona.

RAZLOZI DONOŠENJA:
Zakon o komunalnim djelatnostima (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 32/04, 21/05 - 
ispravka i 36/14) je donesen 2004. godine, pa su samim tim i kaznene odredbe bile prilagođene 
stanju na terenu.
Trenutno stanje na terenu, kada je u pitanju neovlašteno priključenje na komunalnu infrastrukturu, 
neovlašteno intervenisanje na komunalnoj infrastrukturi, neovlašteno korištenje komunalne 
infrastrukture, onemogućavanje nesmetanog korištenja komunalne usluge, spriječavanje davaocima 
usluge da interveniši na komunalnoj infrastrukturi, spriječavanje radi pregleda zajedničkih i 
unutrašnjih instalacija ovlaštenim predstavnicima komunalnih usluga, te uništavanje i oštećenje 
osnovnih sredstava i komunalne opreme čime se utiče na normalno pružanje komunalne usluge, je 
jako loše i u većini slučajeva nepovoljno za davaoce komunalnih usluga, obzirom da su postojeće 
kazne utvrđene u malim iznosima, te postoji veliki broj prekršilaca i povratnika u činjenju prekršaja 
navedenih odredbi.
Kako bi se zaustavio negativan trend nepoštivanje odredbi Zakona o komunalnim djelatnostima, i 
na taj način spriječio veliki broj prekršaja koji se čine, neophodno je izmijeniti i drastično uvećati 
kaznene odredbe predloženog Zakona, te na taj način omogućiti efikasniji radi i pružanje usluge od 
strane davaoca komunalnih usluga, a komunalnim inspektorima na taj način dati instrumente, da 
inspekcijskim pregledima utiču na poštivanje i dosljednu primjenu odredaba Zakona o komunalnim 
djelatnostima.

Zakonom o prekršajima (“Službene novine novine Federacije BIH”, 63/14) u članu 22 koji govori 
0 novčanim kaznama u stavu (4) propisano je da novčana kazna za fizičko lice ne može se propisati 
u iznosu nižem od 30,00 KM, za odgovornu osobu u pravnom licu u iznosu nižem od 50,00 KM, za 
pravno lice u iznosu nižem od 500,00 KM, a za osobu koja obavlja samostalnu poslovnu djelatnost - 
obrt u iznosu nižem od 100,00 KM.
U stavu (5) istog člana propisano je da za prekršaj propisan zakonom novčana kazna može se 
propisati za fizičko lice do 10.000,00 KM, za odgovornu osobu u pravnom licu do 20.000.00 KM, a 
za pravno lice do 200.000,00 KM.
Stav (6) istog člana propisuje da se za prekršaj koji počini osoba koja obavlja samostalnu poslovnu 
djelatnost - obrt zakonom može propisati novčana kazna do 20.000,00 KM.

Iz navedenog se jasno da zaključiti daje zakonodavac prilikom donošenja Zakona o prekršajima 
(“Službene novine novine Federacije BIH”, 63/14) novčane kazne za počinjeni prekršaj koje se 
propisuju Zakonom drastično poveće u odnosu na raniji zakona gada je maksimalna kazna za 
fizičko lice mogla iznositi 1.500,00 KM, za odgovorno lice u pravnom licu 3.000,00 KM, a za 
pravno lice 15. 000,00 KM.

Shodno navedenom, te uzimajući u obzir odredbe člana 113. stav (4) Zakona o prekršajima 
(“Službene novine novine Federacije BIH”, 63/14) koje propisuju da odredbe propisa kojima se 
regulira visina novčanih kazni u prekršajnom postupku treba uskladit sa odredbama ovog zakona u 
roku šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.



Obzirom da nisu u pitanju složene i obimne izmjene navedenog Zakona, jer se izmjena Zakona vrši 
zbog usklađivanja kaznenih odredbi sa Zakona o prekršajima (“Službene novine novine Federacije 
BIH”, 63/14), predlažemo Vladi da se navedeni materijal razmatra, te utvrdi Prijedlog navedenog 
Zakona i isti u Skupštinu uputi po skraćenoj proceduri, shodno članu 158. Poslovnika Skupštine 
Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“ br. 41/12-Drugi novi prečišćeni tekst, 
15/13 i 47/13).

PRAVNA RJEŠENJA:

Cl. 1., 2., 3., i 4. - navedenim članovima se vrše izmjene čl. 47., 48., 49., i 50. iz razloga što se 
navedeni članovi koji regulišu kaznene odredbe i isti se usklađuju shodno Zakona o prekršajima 
(“Službene novine Federacije BiH”, broj 63/14) kojim su drastično povećane maksimalne novčane 
kazne ( Za prekršaje propisane zakonom novčana kazna može se propisati za fizičko lice do 
10.000,00 KM, ranija kazna je bila 1.500,00 KM, za odgovornu osobu u pravnom licu do 20.000,00 
KM, a ranije je bila 3.000,00 KM, a za pravno lice do 200.000,00 KM, a ranije je bila 15.000,00 
KM) te se shodno tome odlučilo izvršiti povećanja minimalne i maksimalne kazne za prekršaje koji 
su propisani Zakonom o komunalnoj djelatnosti, čime će se uticati na veće poštivanje normi Zakona 
i smanjiti broj povratnika u izvršenju prekršaja iz oblasti komunalne komunalne djelatnosti.

Član 5. - Ovim članom je utvrđen rok za stupanje na snagu ovog zakona.

POTREBNA EINASIJSKA SREDSTVA:
Za provođenje ovoga zakona nije potrebno obezbijediti fmansijska sredstva u Budžetu Kantona 
Sarajevo



ODREDBE ZAKONA KOJE SE MJENJAJU I DOPUNJUJU

ZAKON
O KOMUNALNIM DJELATNOSTIMA

X - KAZNENE ODREDBE

Clan 47.

Novčanom kaznom od 1.000,00 KM do 8.000,00 KM kazniće se za prekršaj davalac 
komunalne usluge;

1. ako u sredstvima javnog informisanja ili na drugi pogodan način blagovremeno ne 
obavijesti korisnike komunalnih usluga o planiranim ili očekivanim smetnjama i 
prekidima koji mogu nastati u pružanju komunalnih usluga (član 14);

2. ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 15. stav 1. ovog zakona;
3. ako uskrati komunalnu uslugu korisniku izuzev slučajeva utvrđenih u članu 17. stav 1. 

ovog zakona;
4. ako po prestanku razloga za uskraćenje komunalne usluge ne nastavi pružanje komunalne 

usluge u roku utvrđenom u članu 17. stav 2. ovog zakona;
Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca komunalne usluge 

novčanom kaznom od 500,00 KM do 1.500,00 KM.

Član 48.

Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM kazniće se za prekršaj davalac 
komunalne usluge:

1. ako se ne pridržava odredaba utvrđenih u članu 5. ovog zakona;
Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca komunalne usluge 

novčanom kaznom do 1.000,00 KM.

Član 49.

Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM kazniće se za prekršaj davalac 
komunalne usluge i upravitelj zgrade i pravno lice korisnik komunalne usluge:

1. ako se ne pridržava odredaba utvrđenih u članu 18. ovog zakona;
2. ako se ne pridržava odredaba utvrđenih u članu 39. ovog zakona.
Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca komunalne usluge, 

upravitelja zgrade i pravnog lica korisnika komunalne usluge novčanom kaznom do 1.000,00 KM.
Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i pojedinac korisnik komunalne usluge 

novčanom kaznom do 800,00 KM.

Član 50.

Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 8.000,00 KM kazniće se za prekršaj pravno lice kao 
korisnik komunalne usluge:

1. ako izvrši neovlašteno priključenje na komunalnu infrastrukturu;
2. ako neovlašteno interveniše na komunalnoj infrastrukturi;
3. ako neovlašteno koristi komunalne usluge;
4. ako svojim radnjama onemogući nesmetano korištenje komunalne usluge u zgradi;
5. ako spriječi davaoca komunalne usluge da interveniše na komunalnoj infrastrukturi i



postrojenjima i time ugrozi korištenje komunalne usluge ostalim korisnicima;
6. ako spriječi ulazak radi pregleda zajedničkih i unutrašnjih instalacija ovlaštenom 

predstavniku davaoca komunalnih usluga, upravitelju zgrade, odnosno nadležnom 
inspektoru;

7. ako oštećuje, odnosno uništava osnovna sredstva, postrojenja i dmgu komunalnu opremu 
i na taj način nepovoljno utiče na normalno pmžanje komunalnih usluga ostalim 
korisnicima, odnosno na sam kvalitet tih usluga.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica novčanom 
kaznom od 500,00 KM do 1.500,00 KM.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i pojedinac korisnik komunalne usluge 
novčanom kaznom do 800,00 KM.
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Ured za zakonodavstvo 

Vlade Kantona Sarajevo

^2 4m
Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO
Office for legislature of Sarajevo Canton
Government

Broj: 09-02-25166/15 
Sarajevo, 21.09.2015. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO KOMUNALNE PRIVREDE 1 INFR.4STRUKTURE

PREDMET: Stručno mišljenje na nacrt Zakona o izmjenama Zakona o 
komunalnim djelatnostima.-

Na osnovu člana 2. Uredbe o Uredu za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 7/06-Prečišceni tekst) i čl. 4. Uredbe o postupku i 
načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 
21/lI-Novi prečišćeni tekst, 30/11-Ispravka i 23/15), Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona 
Sarajevo, daje slijedeće

M I Š LJ E NJ E

1. Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo nema primjedbi na dostavljeni tekst 
nacrta Zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima iz razloga što je nacrt Zakona 
usklađen sa odredbama člana 22. Zakona o prekršajima ("Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine", broj: 63/14).

2. Dostavljeni materijal je pripremljen u skladu sa Uredbom o postupku i načinu 
pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj; 21/11- 
Novi prečišćeni tekst, 30/11-Ispravka i 23/15), te se isti može razmatrati na jednoj od narednih 
sjednica Vlade Kantona Sarajevo.

J

Dostaviti;
Tj'Naslovu

2. Evidencija
3. Arhiva

web: http://uz.ks.gov.ba 
e-mail: iired@ks.gov.ba; 

Tel/fax: + 387 (0)33 560-448 
Sarajevo, Hamida Dizdara 1
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstv o pravde i uprave

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO
!VIinistr>' of Justice and Administration

Broj; 03-04-02-25165/15 
Sarajevo, 22.09.2015.godine

MINISTARSTVO KOMUNALNE PRIVREDE
I INFRASTRUKTURE
gosp. Senad Hasanspahić, ministar

/J^

/ /

PREDMET: Prijedlog Zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima,
mišljenje -

VEZA:Vaš akt, broj: 27-02-25017/15 od 18.09.2015. godine

Postupajući po vašem aktu, broj i datum gornji, na osnovu odredbi člana 7. Zakona o 
organizaciji i djelokrugu organa uprave i upravnih organizacija Kantona Sarajevo ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 2/12-Prečišćeni tekst i br. 41/12 i 8/15) i člana 4. stav 2. Uredbe o 
postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
br. 21/11, 30/11 i 23/15), Ministarstvo pravde i uprave razmotrilo je prijedlog ovog zakona i daje 
slijedeće

MIŠLJENJE

Prijedlog Zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima jc propis kojim se ne povređuju 
prava zaštićena Evropskom konvencijom o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda i drugim 
međunarodnim konvencijama kojima se štite ljudska prava.

S poštovanjem.

Dostaviti:
1. Naslovu;
2. a/a.

' j'-Ml-NISTAR

• • - ■ ' -

Enver Smajk^n, dipl. pravnik

veb; hUp.//inpu.ks.gOV.ba
e-mail: pravda@ks.gOV.ba 

Td'. + 387 (0) 33 562-083, Fax; + 387 (0) 33 562-241 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Cauševića 1
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo finansija

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj:08-01-02-25167/15 
Sarajevo, 21. 09.2015, god.

MINISTARSTVO KOMUNALNE 
PRIVREDE I INFRASTRUKTURE 
KANTONA SARAJEVO 
OVDJE

PREDMET;Miš!jenje
Veza:vaŠ broj: 27-02-25017/15 od 1S.09.2015. godine

Vezano za Prijedlog zakona o izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima navodimo da 
je elanom 3. stav (4) Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa 
(„Službene novine Kantona Sarajevo'‘, br. 21/11- Novi prečišćeni tekst, 30/11 i 23.'15) 
propisano da ukoliko su za sprovođenje propisa potrebna finansijska i druga siedstva, nosila« 
izrade dužan je prethodno pribaviti mišljenje Ministarstva finansija.

Kako je nosilac izrade, Ministarstvo komunalne privTede i infrastrukture, u Prijedlogu zakoita 
0 izmjenama Zakona o komunalnim djelatnostima dalo obrazloženje da provođenje ovog 
zakona ne zahtjeva dodatna finansijska sredstva, shodno navedenoj Uredbi smatramo da no 
isti nije potrebno mišljenje Ministarstva finansija.

Pripremila- Avdić

INISTAR
n
alebić

web: http./Vinf.ks.gov.ba 
e-mail: mf@mf.ks.gov.ba;

Tel: + 387 (0) 33 565-005, Cent.-«- 3S7 (0) 33 565-000 
Fax: -r 387 (0) 33 565-052 i 565-048 

Sarajevo, Maršala Tita 62
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mailto:mf@mf.ks.gov.ba
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Mium i iO.
3acrapa npaBa na apahaiR' uoBManor Riiioca

(1) i IpaBo iieoiipaBjiaHO KiDKftenor .inna » ;uma iii Hiiana 109. 
CTOB |4) oBor'jaKOHa, ;ia rpa»n uaKnaay uitctc. oanociin 
opahaii.c noBmmor muoca. aarrapjcBa aa jeany rtxmiiy in 
naim iipaHociiaRvnocrn pjeineika. o;iiiocho pjeuieiBa koJh.m 
je iipcKpujajHii nonyiiaK ono oSvcraBiBcii.

(2) 3acrapa m craBa (I) OBor naana ce npcKHiia nojuioiuoBCM 
aaxrjcBa imjmoKUOM oprany, MimncTapcTBj' hjiii \iipaBii 
iia?uie)KHoj sa nocaoBt’ npcKpmaja.

(3) Ako jo saxTjcn sa HaKiiaay uitctc oanocno Bpaliaibc 
liOBuaiior ivsHoca nosiuujcjio iicoiipaBaano Ka>KH,eHo .luue. 
riocjTHje iteroBC cviprii amia us naana 109. eras (4) OHOi' 
sawina Moiy ii|X)ay*irm nocrynaK sa ocxBapMBan.e 
saxTjcBa y poKy oa Tpn Mjccena oji aaim CMpm 
HconpanjaHO Ka>KH.ciior anua u ro caMO y rpaHH[ia\fa 
paimjc iio/iucccHor aax'rjcBa.

(4) Ako ce trcoiipasaaiio K'a>KHjCffo .nnne oapcoo .saxijcBa sa 
naiijurry iiitctc oauocho upahasbe iioBuauor usHoca, iiaKoti 
ibCrOBC CMpTH SaxijcB CC lie MO-AX' lloailHJCTli.

M.aaii 111.
1 (ocTyataK ocTHapHnaiaa upaHa

U) OBaaiiiheiio jihuc ,iy*iio je aa cc ca cboJum saxTieBOM sa 
(laKuaay iiiTcre odparii oprany, MHuncTapci ey
u.TH yiipaBu iiaa.icA-i!pj sa uocaoBe iipcKpuiaja pajin 
ciiopasy.via o nociojafoy iirrere » bhchhh iiaKnaac.

(2) Ako ao ciiupasvMa iie at)l)e y poKy oa rpH Mjeccua oa aaiia 
npnJcMa sa.xTjcBa, OBJiamtiCHo jihuc vioac mmac/KiioM 
c>ay iioamijcTH Ty-a<f>y 'sa uaKuaay iiitctc iiporun 
Ocacpaunje BiiX. Kairvona, rpa.aa huh oniiiTHHC y 
SaBHCHOCTH >' KOpHCT HliJCT OVUCTU jc ILUlhCHa iioBMana 
Kasna, OaySCTa HMOHHUCKa KOpHCX. VKIOHA-CH OJiySCTH 
npejiMcr ii.su iioBsaiia Bpiijeanocr oaysexor iipejiMCTu.

(3) 3axTjeB sa Bpahaioe HOHsanor iisnoca iioauocn ce oprany 
viipanc iiaiuicAHOM ,sa (jiHuaiicHjc y ch-juiay ca cTasoM (2) 
OBOI' 'laaiia.

\\i - iiPE. IAiftR ri 5ABPiimi: o;ipe;u;e
3;iaii 112.

ripe.ia'juc oapcaoc Bcsaiic sa canKUHjc
(1) OjuyKC 0 itpcK'pinajiiMa roje cy iiociaac iipaBocnaAiic 

lipnje cTvnaii.a iia ciiaiy ouor saKoiia Hsnpuiuhc ce iijicMa 
oapcjiGaMa OBor saKona.

(2) iljauo.vf csynaiha ua cuary obov 'saKona esc ucrijiatieue 
HOBuanc Kasne uspcueiie sa Hsnpuieiie iipeKpiiiaje. Kao n 
spouiKORM uociynKa Kojn cy u'ipenciiu y npcKpiuaiiioM 
iiocTyuKv, a Kojti cy join npeaMcr usispuiciui 
CBiiiicH inpahc cc y i’cnicrpy noBHaiiMX KirsHu iia Hasiiii 
npomican ‘■oaiioM i02. OBOrsaKoiia.

Oaan ) 13.
ripeci anaK BaA'eii.a SaKoiia

(1) ilaiioM crviiaioa iia ciiary obot saxona iipecrajc ;ia BaAii
3aKon o iipcK-piiiajnMii (Ecaepaiuije Bociie u Xcpucrnminc 
rC;ryA'6ene hobhhc (Eejiepaimje HiiX”. 6p. 31/06 ii 
37/16). '

(2) y cjiy’Majy aa cy ;ipyrn saKouii y <t>e,iepauHju y 
cyiipoTUocTM ca obum saKoiioM. iipnvijciiBHBahe cc otiaj 
SaKOH.

(3) y nocTyriKy sa ojiysH.Maiue hmobhiickc KopucTii 
npu6aH.rKCHC npcKpiiiajeM iipnMjeiBUBahe cc ojiroBapajvlic 
ojipejOc (loeeoHor iipoiiHca Kojn y-ficrjyje ojiysiiMaii.c
UMOBHIICKC KOpiiCTH.

(4) Oapejioc iiporiHca KojwMa ce pciy.suiiic Bncmia iioB'iamix 
KJBHH y iipcKpmajiioM iiocTyriKy ycRUvuihc cc ca 
o.spejOaMa oboi' saKoiia y [XjKy o.a mecT Mjcccini oji aaiia 
crynaii.a mi ciiaty osor saKoiia.

Maaii i 14.
CTysiaHje ua cnary n iipuMjcua 3aK'oiia 

Onaj saKOii ciyna ua cmiiy oc.Mor .saua ox yiaiia 
oOjasjKHBai-ba y "Csv-adchhm iioBimaMU Oscpcpaiiuje HiiX". 

npeacjcaaBaiyhii I lpc,scjcsiaBajy!ii!
JloMa napo.sa TIpcucraauiiuKor ;ioMa

rfapjiaMCirra Oeaepaunje BhX I lap.saMcura Oe;icpaunJe RnX 
'! ovjiicjiaB MapTiiiiOBuh. c. p Caijjcr CoijiTiih. c p

Na osnovu člana IV.B.7. a)(iV) U.'tava Fcdcnicije Bosne i 
Hercegovine, donosim

IJK.\Z
O PROGLA,SF,N.H ZAKONA O FRF.KR.ŠA.JIMA
Proglašava sc Zakon o prekršajima, koji jc donio i’arlameiU 

Ixclcracijc Bo.snc i Hercegovine na sjednici Pred.slavnickog doma 
od 06.0X2014. godine i na .sjednici f)oitia naroda od 05.06.2014. 
godine.

Broj 01-02-585-02/14
29. jula 2014. godine Predsjednik

Sarajevo Ži\ !<o Budiniir. s. r.

ZAKON
“oTrosršajfsia

I)K) prvi
I. OPĆE ODRF.DBE

(dlan 1.
Predmet Zakona

Ovim zakonom definira sc: prekršaj, prekršajne sankcije, 
po.slupak prema maloljetnicima, zastara, prekršajni postupak, 
prckr.šajiii nalog, zalttjev za pokretanje pi'ckršajnog postupka, 
usmeni pretres, rješenje o prekršaju, žtilba, posrat ii prcda.šnjc 
.stanje, ponavljanje postupka, evidenciju i brisanje sankcija, 
i/\ ršcnje kazni, kao i druga pilanja od značaju za prekršaje na 
području rcdcracije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Federacija).

Član 2.
Ddlnicija prekršaja

(1) Prekršaj predstarija kr.šenje propisa, javnog poretka ili 
drugih društvenih vrijednosti koje nisu zaštićene krivičnim 
zakonima i dmgim zakonima u kojima su propisana 
krivična djela, kao i kr.šenje drugih propisa kojima su 
određena obilježja prekršaja i za koje su propisane sankcije.

(2) Odgovorno,st z.u prckr.šaj pretpostavlja izvr.šenu ili 
propuštenu protivpravnu skrivljciui radnju koja jc propisom 
nadležnog organa određena kao prckr.šaj.
Nema prckr.šaja ukoliko jc isključenu protivpravno.sf ili 
krivica iako postoje sva bitna obilježja prekršaja,
IVekr.šaj može bili počinjen činjenjem ili ncčiijenjem.
Nehat od izvr.šiocu je dovoljan da sc i/.sršilac smatra 
odgovornim za prekr.šaj. o.sim ako jc odredbama o 
prckr.šajima propisano da em izvr.šilelj bili kćižnjen za djelo 
pričinjeno i.skljućivo .sa umišljajcm.
Prekršaj mogu počinili fizička i pravna lica.
Pokušaj izvršenja prekršaja nije ktižnjiv.

Clan 3.
Značenje izraza

Posebni izrazi u smislu ovog zakona imaju sljedeća 
značenja;
I) ovlašteni organ jc bilo koji oJ sljedećih:

a) nadležni policiiski organ Bosne i Hercegovine, 
l-edcraeije ili kantona.

(3)

(.5)

(I)
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Glava XXIX. pod nazivom "Postupak za primjenu ntjcra 
sigurnosti, za oduzimanje imovinske koristi pribavljene 
krivičnim djelom i za otxtzivanjc uslovne osude".

(3) U slučaju bilo kakvih nesaglasnosti između odredbi 
Krivičnog zakona iz stava (i) ovog člana i odredbi Zakona 
o krivičnom postupku iz stava (2) ovog člana i ovog 
zakona, primjenjival će se odredbe ovog zakona. 
Upućivanje na odredbe Zakona o krivičnom postupku koje 
.se odno.se na tužitelja na odgovarajući način primjenjivat ćc 
sc na .svaki ovlašteni organ.

Član 19.
Odmjeravanje kazni

Ako sc prilikom odmjeravanja ktiznc utvrdi da prekršajem 
nisu prouzrokovane teže posljedice, a postoje olak-savajuće 
okolnosti koje ukazuju da se i blttžom kaznom može postići .svrha 
kaž.njavanja. propisana kazna može se ublažili tako što ćc se 
izreći kazna ispod najmanje mjere kazne propisane z<i laj 
preki'šaj. <tli ne ispod najmanje zakonske mjere te vrste kazne.

Član 20.
Naknada .štete kao razktg obustave postupka 

Sud može obustaviti postupak protiv počinioca prekršaja za 
koji je propisana novčana kazna kao jedina kazna u iznosu do 
1.000.00 KM. ako jc on dohror'oljno nakon počirijcnja prckr.šaja. 
a [trije održavanja usmenog pretresa otklonio prolivpravno stanje 
ili nadoknadio štetu koju je frrouzrokovao prekršajem, 
ti. SANKCIJE

Član 21.
Vrste .sankci ja

(1) Sljedeće stmkcije mogu biti izrečene osobi odgovornoj z:i 
počinjeni prekršaj:
1) novčana kiizna;
2) uvjetna o.suda:
-3) ukor i
4) za.šli(nc mjere.

(2) Sljciicće mjere mogu bili izrečene kao posljedica 
trdgrrvornosti za počinjeni prekršaj;
D
3) 
.3)
4)

oduzimanje imovinske koristi; 
obaveza naknade štete; 
kazneni poeni i
lišenje slobode radi naplate novčane kazne. 

Čkm 22.

(!)

(2)

(3)

(4)

Novčana ku/.na
Novčana kazna može sc propi.saii u oilredennm rasponu ili 
u fiksnom iznosu.
Za prekršaje iz oblasti fiorcza. carina, finan.sija, zaštite 
okoliša i koncesija, radnih odno.sa i zaštite na radu novčane 
kazne mogu ,se propi,sati u više.stnikom iznosu ili kao 
proeenat porezne, carinske, finaasijske ili koncesijske 
obaveze koja je trebala biti plaćena, ili kao proeenat ili 
višestruki iznos vrijednosti robe koja je predmet prekršaja, 
ali nc 11 iznosu većem od 200,000.00 KM.
Kada zakon određuje raspon u visini novčane kazne za 
određeni prckr.šaj sud će odrediti visinu kazne uzimajuči u 
obzir sve olak.šavajuec i otežavajuće okolnosti uključujući, 
ali ne ograničavajući sc na težinu prekršaja i njegove 
(.rosljedice. stepen odgovornosti okrivljenog, uvid u 
evidenciju o njegovim prethodnim prekršajima, njegovu 
tlnansijsku situaciju, kao i da li jc i,skazao kajanje.
Novčana kazna za fizičko lice ne može se propisati u i/nosu 
nižem od 30.00 KM, za odgovornu osobu u pravnom licu u 
izno.su nižem od .50.00 KM, za pravno lice u iznosu nižem 
od 500.00 KM. a za osobu koja obavlja samostalnu 
poslovnu djelatnost - obrt u Iznosu nižem od 100,00 KM.

(5) Za prekršaj prt.ipisan zakonom novčana kazna može se 
propisati za fizičko lice do 10,000.00 KM. za odgovornu
o.sobu u pravnom licu do 20.000.00 KM. a za pravno lice 
do 200.000.00 KM.

(6) Za prekršaj koji počini osoba koja obavij;) .samo.slalnii 
pttslovnu djelatnosl - obrt zakonom se može propisali 
novčana kazna do 20.000,00 KM

(7) Za prekršaj propisan uredbom ili odlukom vlade, odlukom 
gradskog ili o])ćinskog vijeća novčana kazna može sc 
propi.saii za fizičko lice do 3.000,00 KM. za odgovornu 
osobu u pravnom licu do 5.000.00 KM. za pravno lice do 
!0.000.00 KM. a za osobu koja obavlja samostalnu 
poslovnu djelatnost - obrt u iznosu do 6.000.00 KM.

Član 23.
Rok plaćanja novčane kazne

(1) Rješenjem o prekršaju odredit će sc rok u kojem novčana 
ka/iia treba biti plaćena, koji nc mo/e bili kraći od osam 
dana niti duži od tri mjeseca od ritma pravomoettosti 
ijcšenja o prekršaju.

(2) U slučaju plaćanja novčane kazne u roku oilredenoni na 
osnovu člana 57. ovog zakt'na ka/njenik sc oslobađa 
plaćanja 50'/o iznosa izrečene novčane kazne.

Član 24.
Stieaj

(!) Ukoliko okri\ ijeni jedman ili ,sa vi.še radnji počini vi.šc 
prekršaja, novčana kazna utsrdil ćc sc za .svaki pojedini 
prekr.šaj. a onda će bili izrečena jedinstvena mn čana kazna 
na osnovu lako utvrđenih novčanih kttzni.

(2) Izrcč'cna jcditislvena novčana kazna iz .stava (I) ovog eiaiitr 
mora hiti veća od svake pojedinačne utvrilene iiovčtine 
kazne, ali ne smije preći zbir utvrđenih novčanih kazni.

Član 25 
1 !\ jelna o.suda

(I) Uvjetnom osudom sud okrivljenom un-rduje novčanu kaznu 
i/ili zaštitnu mjeru i istovremeno vidrevlujc da se onti neće 
izvršiti ako okrivljeni za vrijeme koje odredi sud, a koje ne 
može bili kraće od .šest ntje.scci niti duže od jedne godine 
(vrijeme provjere), ne izvr.ši novi prekr.šaj ili ispuni drugi 
uvjet koji mu odredi sud.
!’ri odlučivtuiju hoće li izreći uvjetnu asudu sud će, vodeći 
računa o .svrsi uvjelnc osude, po.scbno u/eli u obzir ličnost 
okriv Ijctiog, njegov raniji život, njegovo (rona.šanje poslije 
izvršenog prckr.šaja, stcpcii prekršajne odgovornosti i druge 
okolnosti pod kojima jc prekrša j izvršen, 
žaštitne mjere izrečene uz uv jetnu osudu ,se i/vršavaju.

Član 2ti.
Opoziv uvjetne osude

(1) I ’vjctna osuda opozvat će sc ako uvjetno kažnjeni u roku za 
koji jc odgođeno izvršenje kazne idli za.šiimc nijcre izvrši 
novi isti takav ili leži prekršaj, ili ako ne ispuni postavljeni 
uvjet,

(2i U slučaju opozivanja uvjetne osude sud koji vodi prekršajni 
po.stupak izreći će. primjenom odredaba člana 24. ovog 
zakona, ktiznu i.tili zaštitnu mjeru za ranije i/vr.šcni i za novi 
prekršaj, uzimajući ktiznu i.dli zaštitmi mjeru iz opozvane 
odluke kao već utvrđenu.

Član 27.
ftkor

(1) Ukor je prekršajnopravna sankcija koja .se može primijeniti 
prema počiniocu prekršaja za koji je propisana kao jedina 
ktizna novčana kazna do 3.000.00 KM, a sud utvrdi tki 
po.sloje okolnosti koje u značajnoj mjeri umanjuju 
odgovornost okrivljenog, le Ja se ladi o očito lahkom 
obliku tog prekršaja, a da .se, s obzirom na sve okolnosti

(2)

(3)
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postupka izrečeni u prekršajnom postupku, a koji su jo.š 
predmet izvršenja, evidentirat će sc u Registru novčanih 
kazni na način propisan članom 102. ovog zakona.

Član 113.
Prestanak važenja Zakona

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje važili 
Zakon o prekršajima Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 31/06 i 37/10).
U .slučaju da su drugi zakoni u Federaciji u .suprotnosti sa 
ovim zakonom primjenjivat će se ovaj zakon,
1,1 postupku za oduzimanje imovinske kori.sti pribavljene 
prekr.šajem primjenjivat ćc se odgovarajuće odredbe 
po.scbnog propisa koji ureduje oduziinaiijc imovinske 
koristi.
Odredbe propisa kojima se regulira visina novčanih kttzni u 
prekršajnom posntpku uskladit će se sa odredbama ovog 
zakona u roku šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 
z.akonti.

Član 114,
Siiipanjc na snagu i primjena Zakona 

Os’aj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH".

Predsjedavajući l'red.sjedasajiići
Doma naroda Prcdsias tiićkog doma

Parlamenla Federacije Bili Parlamenta Federacije BiH
Tomislav Martinović. s. i. Safet .Softić. s. r.

(1)

(2)

(3)

(4)

i'cnieljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava F'cderacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGf .AŠF.\.Ili ZAKONA O PREKRŠAJIMA
Progla.šuva se Zakon o prekr.šajiina, koji jc donio Parlament 

Federacije Bo.sne i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma 
od 06.05.2014. godine i na sjednici Doma naroda od 05.06.2014. 
godine.

Broj 0I-02-5S5-02/14
29. srpnja 2014. godine ^ Predsjednik

Sarajev o Zivko Budimir, v. r.

ZAKON
O PREKRŠAJIMA

mo PRVI
I. OPĆE ODREDBE

Članak I.
Predmet Zakona

Ovim se zakonom definira: prekršaj, prckr.šajne sankcije, 
postupak prema maloljetnicima, za.slartt, prckršajtii po.slupak, 
prekršajni nalog, zahljc\' za [tokretanje prekršajnog (TosUipka. 
usmeni pretres, iješenje o prekršaju, žalbu, povrat u pređašnjc 
stanje, ponavljanje po.slupktu evidencija i brisanje .sankcija. 
izvr.šenje kazni, kao i dinga pitanja od značaja za prekršaje na 
području Federacije Bo.sne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Federacija),

Članak 2.
Definicija prckr.šaja

(I) Prekršaj predstavlja kršenje propi.sa. javnog ptoretka ili 
drugih društvenih vrijednosti koje nisu zaitlićenc ktiznenim 
zakonima i drugim zakonima u kojima .su propisana 
kaznena djela, kao i kršenje drugih propisa kojima su 
određena obilježja prekršaja i za koje su propisane sankcije.

(2) Odgovornost za prekr.šaj pretpostavlja izvršenu ili 
propuštenu protupravnu, skrivijenu radnju koja jc propisom 
mjerodavnog tijela odredena kao prekr.šaj.

(3) Nema prekršaja ukoliko jc isključena protnpravno.si ili 
krivica iako postoje sva bitna obilježja prekršaja.

(4) Prekršaj može biti počinjen činjenjem ili nceinjenjcin.
(5) Nehaj od izvršitelja jc dovoljan da se izvršitelj smatra 

odgovornim za prekršaj, osim ako je odredbama o 
prekrštijima propisano da ćc izvršitelj biti kažnjen za djelo 
počinjeno isključivo s unii.šljajem.

(6) Prekršaj mogu počiniti llzieke i pravne osobe.
(7) Pokušaj iz\ ršenja prekršaja nije ktižnjiv.

Č'ianak 3,
Značenje izia/a

(1) Po.sehni izrazi u .smislu ovoga zakona imaju sljedeća 
značenja:
1) ovkišleno tijelo jc bilo koje od sljedećih:

a) mjerodavno policijsko tijelo Bosne i 
Hercegovine. Fedeiacije ili kantona

b) mjerodavna inspekcijska tijela ili
c) ministarstvo, poduzeće ih druga pr;i\ na osoba 

koja ima javne ovlasti i u čiju mjerodavnost 
spada izravno ili neizravno jrrovodcnjc bilo 
kojeg zakona ili propi.sa koji propisuju prekrštijc;

2) Registar novčanih kazni i prekršajne evidencije jc 
elektronska baza podataka o izrečenim novčanim 
kaznama za prekršaje, drugim prekršajnim sankcijama 
i lro,škovima po.suipka kao što je propisano u Zakonu 
o Agenciji za identifikacijske doktmienlc. evidenciju i 
razmjenu podataka Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik Bill’', broj: 56/08);

3) okrivljenik je pravna ili iizićka osoba protiv koje jc 
pokrenut prckr.šajni po.stupak:

4) ošlcćenik Je pravna ili fizička o.soba koja je pretrpjela 
štetu koja je na bilo koji način nastala počinjenjem 
prekršaja;

5) sud je općinski sud u kojem je osnovano prekršajno 
odjeljenje;

6) dmgosmpanjski .sud jc mjerodavni kantomilni sud;
7) kažnjenik jc o.soba za koju jc konačnim prcki/šajnim 

nalogom ili pravomoćnim rješenjem o preki/šaju 
uslanov IJeno via jc odgovorna za određeni prekršaj:

8) unjčenje pismena po.šioni je uručenje putem 
preporučene pošte na adresu lizičke osobe koje je 
određeno u Registru prebivališta i boravišta, a koju 
vodi Glavni centar za obradu podataka u Bosni i 
Hercegovini ili na regi.slriranii adresu sjedišta pravne 
osobe;

9) posao (radi za opće dobro jc neplaćeni rad u korist 
društva kojim se ne vrijeđa ljudsko rlostojanslvo i nc 
ostvaruje profil i koji se može i/reći samo uz 
pristanak ućinilelja. a iie može trajali kraće od 10 sati 
niti dulje od 120 sali. s tim Sto .se nc nio/e obavljati 
dulje od dva sata dnevno.

(2) Gramatička terminologija konstenja muškog ili ženskog 
roda [xidrtizumijeva uključivanje oba roda.

(3) Značenje izraza navedenih u članku 2, Kaznenoga zakona 
Federacije Bo.sne i I icrceaoviiic (".Službene novine 
Fcderacye BiH", br. 36/03. 37/03, 21/04. 69.4)4. 18/05, 
42/10 i 42/11 - u daljnjem tekstu: Kazneni zakon) kori.slit ćc 
,sc u ovome zakona ukoliko ,se koiitckslom Jasno ne 
zahtijeva drukčije.
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Skupština Kantona Sarajevo
Na o.snovii člana 18. Slav 1. tačka m) Ustava Kantona 

Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00 i 4/01), Skupština Kantona Sarajevo, na 
sjednici od 18. novembra 2004. godine, donijela je

ODLUKU
O PROGLAŠENJU AMANDMANA XIX DO XLII NA 

USTAV KANTONA SARAJEVO

i

Proglašavaju se amandmani XIX do XLII na Ustav Kaniona 
Sarajevo koje je usvojila Skupšlma Kanlona Sarajevo na sjednici 
održanoj 18. novembra 2004. godine.

n
Amandmani XIX do XLU na Ustav Kantona Sarajevo čine 

sastavni dio Ustava Kaniona Sarajevo.

HI

Amandmani stupaju na snagu danom objavljivanja u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-25353-1/04 
18. novembra 2004. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Meliha Alić, .s. r.
Na o.snovu člana 12. e) i člana 18. b) Ustava Kantona 

Sarajevo ("Službene novine Kaniona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00 i 4/01), Skupština Kantona Sarajevo, na 
sjednici održanoj 22. decembra 2004. godine, donijela je

ZAKON

O KOMUNALNIM D.IELATNOSTIMA

I - OSNOVNE ODREDBE

Član 1.

Ovim zakonom određuju .se komunalne djelatnosti, načela, 
način obavljanja i finan.siranja, te druga pitanja od značaja za 
uspješno obavljanje komunalnih djelatnosti na području Kantona 
Sarajevo (u daljem tekstu: Kanton).

II - KOMUNALNE DJELATNOSTI 

Clan 2.

Pod komunalnim djclatno.stinia, u smislu ovog zakona, 
podrazumijeva se pružanje komunalnih usluga od interesa za 
fizička i pravna lica, te finansiranje građenja i održavanje 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture kao cjelovitog 
sistema na području Kantona, kao i Grada Sarajeva (u daljem 
tekstu; Grad) i općina na području Kaniona (u daljem tekstu: 
općina) kada je to propisano ovim zakonom.

Komunalne djelatnosti dijele se na:
- Komunalne djelatnosti individualne komunalne 

poLro.šnje:
- Komunalne djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje.
Pod pojmom komunalnih djelatnosti individualne

komunalne potrošnje podrazumijev aju .se komunalni proizvodi i 
usluge koje se mogu izmjeriti i naplatiti od .svakog kon.snifca 
usluga.

Pod pojmom komunalne djelatnosti zajedničke komunalne 
potrošnje podrazumijeva .se komunalni proizvod i usluga koje 
nije moguće izmjeriti i naplatiti ođ .svakog kori.snika usluga.

Član 3.

Komunalne djelatnosti individualne komunalne potrošnje u 
smislu ovog zakona su;

1. Snabdijevanje pitkom vodom;
2. Odvođenje i preči.šćavanje otpadnih voda;
3. Snabdijevanje prirodnim gasom;
4. Snabdijevanje toplotnom energijom; ■
5. Obavljanje javnog prijevoza putnika;
6. Prikupljanje i odvoz komunalnog otpada iz stambenih i 

poslovnih zgrada i poslovnili prostora na deponiju;
7. Odlaganje komunalnog otpada;
8. Održavanje javnih parking prostora i javnih garaža,
9. Obavljanje pogrebnih poslova;
10. Tržnice i pijace na malo;
Komunalne djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje u 

smislu ovog zakona šu:
1. Odvođenje atmosferskih voda;
2. Održavanje čistoće na javnim površinama;
3. Održavanje javnih povr.šina;
4. Održavanje grobalja;
5. Održavanje javne rasvjete;
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6. Obavljanje kafilenjske usluge;
, 7. Dekorisanje; ,

8- Održavanje javnih česmi i fontana, javnih kupatila i javnih 
’ nužnika; , , i, ■

9. Održavanje javnih satova. ’ '
Član 4.

1. Pod snabdijevanjem pitkom vodom'pbdr.azumijevaju se
poslovi zahvatanja, prečišćavanja i distribucije vođe za piće 
vodovodnom mrežom do mjerne^ 'instrumenta' korisnika, 
uključujući i mjemj instrument,, odnosno ,centralj|i mjerač kpd 
objekata kolektivnog stanovanja; , ,. . . ,.,

2. Pod odvođenjem i preCišĆavanjern otpadnih vođa podra-'
zumijevaju se poslovi skupljanja, odvođenja' i prečišćavanja 
otpadnih voda od priključka kprispika na zajedničku 
kanalizacionu mrežu, odnosno ođ‘prvog’kontrolnog okna, 
tretman otpadnih voda u uređaju za prečišćavanje, ctjiljenje, te' 
odvoz i zbrinjavanje fekalija iz septtčkih jama; ■ • ■ '

3. Pod isnabdijevafijfcm prirodnim gdsom podrazumijevaju se
poslovi distribucije prirodnog ga.sa gššnoift rfireŽbm o'd glavnih 
mjerno - regulaeionih stanica do uredska za mjerenje protoka 
gasa, ukljufiiijiići glavne nijerno-regulaclone^stanice i Uređaje za 
mjerenje kod korisnika gasa, odnosno centralni mjerač kod 
objekata kolektivnog stanovanja;- i ’ ■

4. Pod snabdijevanjem toplotnom energijoih podrazu
mijevaju se poslovi proizvodnje i distribucije'pare i tople vode 
mrežom do podstanice korisnika uključujući i podstamcu, 
odnosno glavni zapoijii ventil kojiise nalazi ispred ili u objektu, 
odnosno centralni mjerač utroška toplotne.energije; .

5. Pod obavljanjem javnog prijevoza putnika podrazumijeva 
se prijevoz putnika po linijama na području Kantona, osim 
prjjevoza željeznicom koji se ureiluje posebnim propisom;

6. Pod prikupljanjem i odvožei\i«p komunalnog otpada iz 
stambenih i po.slovnih zgrada i poslovpih pjrostora na deponiju 
podrazumijeva se prikupijanjpj np za to,određenini .mjestima . 
komunalnog otpada i njegovo odvoženje na uređena odlagališta;

7. Pod odlaganjem komunalnog otpada podrazumijeva se 
obrađivanje i trajno odlaganje komunalnog otpada na deponiju, 
otvaranje, saniranje i zatvaranje deponije po posebnim 
propisima;

8. Pod održavanjem javnih parking prostora i javnih garaža
podrazumijevaju se poslovi održavanja prostora i objekata u 
kojima se pružaju usluge parkiranja i garažiranja motornih 
vozila; .

9. Pod obavljanjem pogrebnih poslova podrazumijeva se 
preuzimanje, opremanje i prijevoz umrlog lica do objekta 
mrtvačnice, odnosno groblja;

10. Pod tržnicama i pijacama na malo podrazumijevaju se 
određeni zatvoreni i otvoreni prostori u državnoj svojinina kojera 
sc pružaju usluge obavljanja prometa živežnim namirnicama i 
drugim proizvodima, te uređivanje i održavanje ovih prostora;

11 - Pod odvođenjem atmosferskih voda podrazumijeva se 
odvođenje atmosferskih voda .sa javno prometnih površina 
uređenom kanalskom mrežom;

12. Pod održavanjem čistoće na javnim površinama 
podrazumijeva se čišćenje i pranje asfaltiranih, betonskih, 
popločanih i zelenih javnih površina, prikupljanje i odvoženje 
komunalnih otpadaka sa tih povTŠina, te uklanjanje snijega Lleda;

13. Pod održavanjem javnih površina podrazumijevaju se 
poslovi uređivanja i redovnog održavanja zelenih i rekreativnih 
površina (javne zelene površine, zelene površine stambenih, 
odnosno urbanih gradskih cjelina, pješačke staze, zelene 
površine posebne namjene, ZOO vitovi, površine za rekreaciju i 
fizičku kulturu na otvorenom prostoru, za.štitna područja i zaštitni 
zeleni pojasevi infrastrukturnih .sistema ako nije uređeno 
posebnim propisom, površine uz uređenu i neuređenu obalu 
njeka i jezera ako nije uređeno posebnim propisom), javnih 
saobraćajnih površina {ulice, kolovozi, pločnici i rigoli, putevi i

prilazi, prolazi, trgovi, podvožnjaci i nadvožnjaci, mostovi i 
stepeništa van zgrade, autobuska i tramvajska stajališta ako nije 
uređeno posebnim propi.som) i drugih površina koje posebnim 
propisima budu utvrđene kao javne površine,

14. ’ Rod održavanjem grobalja podrazumijeva se upravljanje, 
održavanje i uređivanje prostora i objekata (mrtvačnica u sklopu 
groblja, kapela i si) za obavljanje ispraćaja i sahrane umrlih lica;

15. Pod održavanjem javne rasvjete podrazumijeva se 
održavanje. objekata i uređaja javne, rasvjete kojom se 
osvjetljavaju prometne i druge javne površine;.

16. Pod obavljanjem kafilerijskih usluga podrazumijevaju se
poslovi stalnog i sigurnog uklanjanja životinja, pasa lutalica, 
leš.ina životinja, određenih nejestivih nusproizvoda klanja, 
konfisk'ata i valioničkog otpada sa javnih površina i poslovi 
eutanazije životipja, , '

17. Rod dekorisanjem se podrazumijeva ukrašavanje javnih 
površina i prostora povodom državnih i vjerskih praznika, 
održavanja kulturnih, zabavnih, spoitskih, sajainskili i drugih 
manifestacija prigodnihi ukrasnim rekvizitima;

18. Pod održavanjem javnih česmi i fontana, javnih kupatila i 
javnih nužnika podrazumijeva se uređivanje i održavanje javnih 
če.smi i fontana, javnih kupatila i javnih nužnika;

19. Pod održavanjem Javnih satova podrazumijeva se
obezbjeđivanje funkcionisanja Javnih satova iia javnim 
površinama i objektima. -

Podzakonskim aktima bliže će se leguiisali obavljanje 
pojedinih komunalnih djelatnosti. . '

III - NAČELA OBAVLJANJA KOMUNALNIH 
DJELATNOSn

Komunalne djelatnosti su od javnog mlere.sa i obavljaju se 
kao javne službe. ■

Pod pojmom javnog interesa u konumalnim djelatnostima 
podrazumijeva se zadovoljavanje onih potreba urbanog 
civilizacijskog društva koje su nezamjenjiv uslov života i rada 
građana, državnih organa i drugih subjekata na području 
Kantona.

Pod pojmom javne službe u komunalnim djelatnostima 
podrazumijevaju se komunalne djelatnosti iz člana 3. ovog 
zakona, koje kao opšte korisne djelatnosti, predstavljaju 
sistemsku cjelinu organizovanja i vršenja putem državnih službi, 
jedinica lokalne samouprave, te za to po.sebno organizovanih 
.samostalnih organizacija koje su prihvaćene, podržavane i 
kontrolisane od strane državne zajednice.

Kanton, Grad. općine, pravna i fizička lica koja obavljaju 
komunalne djelatnosti, obavezni su na osnovu ovog zakona i 
posebnih propi.sa: ■ ■■ ■

1. osigurati trajno i kvalitetno obavljanje komunalnih 
djelalno.sti;

2. osigurati održavanje komunalnih objekata i uređaja u 
slanju funkcionalne sposobnosti;

3. poduzimati mjere za očuvanje i zaštilu okoliša;
4. osigurali javnost i transparenmo.st rada. ,

IV - OBEZBJEĐIVANJE 1 OBAVLJANJE KOMUNALNIH
DJELATNOSTI , ' Č'

. Član 6. .

' Obavljanje komtinalnih djelatnosti, u skladu sa ovim 
zakonom u okviru svojih nadležnosti, obezbjeduju Kanton, Grad 
i općine.

■ - Član 7, •
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snabdijevanje pitkom vodom putem centralnog vodovod
nog sistema; ,

■ 2. odvođenje i prečišćavanje otpadnih voda putem cenlra-
Inog kanalizacionog sistema;

I 3. snabdijevanje prirodnim gasom putem centralnog gasnog 
' sistema;

4. snabdijevanje toplotnom energijom putem centralnog
^ daljinskog sistema zagrijavanja; -

5. obavljanje javnog prijevoza putnika;
6. prikupljanje i odvoz komunalnog otpada iz stambenih i 

poslovnih zgrada i poslovnih prostora na deponiju;
7. odlaganje komunalnog otpada na glavnu sanitarnu 

deponiju;
8. održavanje javnih parking prostora i javnih garaža;
9. tržnice i pijace na malo;
10. odvođenje atmosferskih voda;
11. održavanje čistoće na javnim površinama;
12. održavanje javnih površina;
13. održavanje grobalja;
14. održavanje javne rasvjete.

Član 8.
Kanton može posebnim propisom povjeriti Građu i općinama 

u cijelosti ili djelimično obezbjeđivanje i obavljanje komunalnih 
djelatnosti iz člana 7. ovog zakona.

Grad i opčine mogu utvrditi i druge djelatnosti lokalnog 
značaja koje se smatraju komunalnim djelatnostima.

Član 9.

Grad i opčine u njegovom .sastavu, kao i općine koje nisu u 
sastavu Grada, u okviru .svog samoupravnog djelokruga, 
obezbjeduju obavljanje slijedećih komunalnih djelatno.sli;

1. .snabdijevanje pitkom vodom iz vodovoda lokalnog 
značaja;

2. odvođenje i prečišćavanje otpadnih vođa kanalizacijom 
lokalnog značaja, te crpljenje, odvoz, zbrinjavanje fekalija 
iz septičkih jama;

3. snabdijevanje toplotnom energijom van centralnog 
daljmskog sistema zagrijavanja;

4. obavljanje pogrebnih poslova;
3. održavanje giobalja lokalnog značaja; '
6. kafilerijske usluge;
7. dekorisanje;
8. održavanje javnili česmi i fontana, javnih kupatila i javmh 

nužnika;
9. održavanje javnih satova.
Grad i općine u njegovom sastavu ćc posebnim propisom 

urediti međusobne odnose i druga pitanja u cilju obezbjeđivanja 
obavljanja komunalnih djelatnosti iz prethodnog stava.

Član 10.

Kanton, Grad i općine, u skladu sa utvrđenim nadležnostima 
u £1. 7., 8. i 9. ovog zakona, obezbjeduju obavljanje komunalnih 
djelatnosti putem:

1. javnog preduzeća komunalnih djelamosti;
2. privrednog društva;
Kanton, Grad i općina mogu međusobno povjeriti obavljanje 

komunalnih djelatnosti iz svoje nadležnosti davaocima 
komimalnih usluga iz prethodnog stava ovog Člana, koje je 
formirala druga jedinica lokalne samouprave u okviru Kantona ili 
Kanton.

' Član 11.

Jednu komunalnu djelatnost, ako za to postoje tehnološki i 
ekonomski uslovi, istovremeno može obavljati više subjekata 
koji đjeteja posredstvom različitih statusnih i ugovornih oblika, 
uz saglasnost Kantona, odnosno Grada, odnosno općina u okviru 
utvrđenih nadležnosti u čl. 7., 8. i 9. ovog zakona i koordinaciju

ministarstva nadležnog za komunalne djelatnosti Kantona, 
odnosno gradskih i općinskih službi za komunalne djelatnosti, u 
.skladu sa ovim zakonom.

Član 12.

Koncesioniranje komunalnih djelatnosti obavlja se u skladu 
sa Zakonom o koncesijama Kantona Sarajevo.

V - USLOVI KOJE MORAJU ISPUNJAVATI DAVAOCI 
KOMUNALNIH USLUGA ZA OBAVLJANJE 
KOMUNALNIH DJELATNOSTI

Član 13.

Davaoci komunalnih usluga iz člana 10. ovog zakona moraju 
ispunjavati slijedeće uslove:

1. da su registrovani za obavljanje komunalnih djelalno.sti;
2, da po.sjeduju odgovarajuću opremu i sredstva rada za 

obavljanje komunalnih djelatnosti;
3, da raspolažu odgovarajućim stručnim kadrovima koji 

mogu obezbijediti .stalno i kvalitetno obavljanje ^ 
komimalnih djelatnosti;

4. da obezbijede vršenje komunalnih djelatnosti u skladu sa 
odredbama ovog zakona i drugih propisa;

.5. da cijene komunalnih usluga obrazuju prema prema 
važećim propisima;

6. da utvrde normative rada i iilro.ška materijalnih sredstava i 
omoguće kontrolu istih od strane nadležnih organa;

7. da uspostave tanfni .sistem koji će biti osnova za naplatu 
usluga;

8. da kontinuirano rade na podizanju nivoa komunalnih 
usluga 1 unapređenju komunalnih djelatnosti;

Na osnovu dokaza o ispunjavanju uslova iz prethodnog 
stava, nadležni organ za komunalne poslove Kantona, Grada i 
općine izdaje uvjerenje.

VI - ODNOSI U KOMUNALNIM DJELATNOSTIMA 

Član 14.

Davaoci komunalnih usluga dužni su pružati usluge koje 
odgovaraju kvalitetom i standardom visini cijene koju korisnici 
usluga plaćaju za njihovo vršenje.

Vlada Kantona je obavezna utvrditi standarde i usklađivati 
kvalitet i nivo komunalnih usluga u skladu sa visinom cijene.

Član 15.

Korisnik komunalne usluge dužan je platiti cijenu za njeno 
vršenje u skladu sa članom 14. ovog Zakona.

Član 16,

Korisnik komunalne usluge dužan je platiti utvrđenu cijenu 
za pruženu komunalnu uslugu.

Član 17,

Komunalna usluga ne može se uskratiti korisniku osim ako; i
- izvrši priključenje na komunalnu mrežu bez prethodno 

pribavljenog odobrenja nadležnog organa;'
- otpočne sa korištenjem komunalne usluge bez prethodne 

prijave i davanja potrebnih podataka za evidentiranje 
obveznika plaćanja kod davaoca usluga;

- koristi uslugu protivno propisima ili ugovoru;
- ne plati iskorištenu komunalnu uslugu u ugovorenom 

roku;
- neosnovano ometa druge korisnike usluga;
- nenamjenski koristi komunalnu uslugu u vrijeme 

otežanog snabdijevanja, odnosno snabdijevanja uz 
ograničenje potrošnje (redukciju) o čemu je korisnik ; 
blagovremeno obaviješten na odgovarajući način;
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. - bez odobrenja davaoca komunalne usluge izvrši
prepravku ili dogradnju na instalacijama komunalne 
uifrastruklure; .

- onemogući ulazak radi pregleda zajedničkih i unutrašnjih 
insliilacija ovlaštenom predstavniku davaoca komunalnih 
usluga, odnosno nadležnom inspektoru, pod uslovora đa 
to tehničke mogućnosti dozvoljavaju i da se isključenjem 
ne ugrožavaju drugi korisnici komunalnih usluga;

Po prestanku razloga za uskraćenje komunalne usluge, 
davaoci komunalnih usluga su dužni da, na zahtjev korisnika 
komunalne usluge, najkasnije u roku od tri dana od dana 
podnošenja zahtjeva i plaćenih stvarnih troškova za ponovno 
uključenje, nastavi pružanje komunalne.usluge korisniku.

Korisnik ne može otkazati korištenje komunalne usluge ako 
to tehničke mogućnosti ne dozvoljavaju, odnosno ako bi se time 
ugrozio kvalitet korištenja i standard drugih korisnika, te ako bi 
se time negativno uticalo na okoliš.

Član 18.

Prava i obaveze između davaoca i korisnika komunalnih 
usluga regulisaće se ugovorom, u skladu sa ovim zakonom i 
posebnim propisima iz člana 4. stav 2. ovog zakona.

Član 19.

Davaoci komunalnih usluga dužni su u sredstvima javnog 
informisanja ili na drugi pogodan način obavijestiti korisnike 
komunalnih usluga o planiranim ili očekivanim smetnjama i 
prekidima koji će nastati ili mogu nastati u pružanju komunalnih 
usluga najkasnije jedan dan prije očekivanog prekida u pružanju 
tih usluga.

Član 20.

U slučaju nastupanja neplaniranih ili neočekivanih 
poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih usluga, odnosno 
obavljanju komunalnih djelatnosti, davaoci komunalnih usluga 
dužni su odmah o tome na adekvatan način obavijestiti nadležni 
organ za komunalne poslove Kantona, Građa, odnosno općine i 
istovremeno preduzeti mjere za otklanjanje uzroka poremećaja ili 
prekida.

Nadležni organ za komunalne poslove Kantona, Grada, 
odnosno općine, po prijemu obavje.štenja iz prethodnog stava, 
odnosno po utvrđivanju poremećaja ili prekida u pružanju 
komunalnih usluga, dužan je odmah da:

- odredi red prvenstva i način pmžanja usluga onim 
korisnicima kod kojih bi usljed prekida nastala opasnost 
po život i rad građana ili rad pravnih i fizičkih lica ili bi 
nastala značajna, odnosno nenadoknadiva šteta;

- naredi mjere za hitnu zaštitu komunalnih objekata i druge 
imovine koja je. ugrožena;

- preduzme mjere za otklanjanje nastalih posljedica t druge 
potrebne, mjere za obavljanje komunalnih djelatnosti;

- utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, 
odnosno prekid vršenja djelamosti i učinjenu štetu.

VII - SREDSTVA ZA OBAVLJANJE KOMUNALNIH 
DJELATNOSTI

Sredstva za obavljanje komunalnih djelatnosti obezbjeduju 
iz:

1. cijene za komunalne usluge iz .segmenta individualne 
komunalne potrošnje;

2. cijene za komunalne usluge iz segmenta zajedničke 
komunalne potro.šnje;

3. budžeta Kaniona i općine;
4. drugih izvora po posebnim propisima.

1.

2,
3.
4.
5.
6.

Cijena za komunalne usluge
Član 22.

Iz cijene komunalne usluge iz segmenta individualne 
komunalne potrošnje obezbjeduju .se sredstva za obavljanje 
slijedećih komunalnih djelatnosti:

snabdijevanje pitkom vodom; 
odvođenje i prečišćavanje otpadnih voda; 
snabdijevanje prirodnim gasom; 
snabdijevanje toplotnom energijom, 
obavljanje javnog prijevoza putnika; 
prikupljanje i odvoz komunalnog otpada iz stambenih i 
poslovnih zgrada i poslovnih prostora na deponiju;

7. odlaganje komunalnog otpada;
8. održavanje javnih parking prostora i javnih garaža;
9. obavljanje pogrebnih poslova;
10. tržnice i pijace na malo.
Iz cijena komunalne usluge iz segmenta zajedničke komu

nalne potrošnje obezbjeduju se sredstva za obavljanje slijedećih 
komunalnih djelatnosti;

1. odvođenje atmosferskih voda;
2. održavanje čistoće na javnim površinama;
3. održavanje javnih površina;
4. održavanje grobalja;
5. održavanje (uključujući utrošak električne energije) javne 

rasvjete;
6. obavljanje kafilerijskih usluga;
7. dekorisanje;
8. održavanjejavnih česmi i fontana, javnih kupatila i javnih i

nužnika; . , ;
9. održavanje javnih satova. !

Član 23.

Visinu cijene i način plaćanja komunalne usluge predlaže 
davalac komunalne usluge, na temelju detaljne kalkulacije, a u 
skladu sa odredbama člana 15.

Cijena komunalne usluge sadrži sve troškove tekućeg 
održavanja i funkcionisanja komunalnog sistema na koji se 
odnosi, te troškove nabavke novih stalnih sredstava davaoca 
komunalne usluge prema članu 36. stav 2. tačka Li stavu 3, ovog 
zakona.

U cijenu komunalne usluge uključena je amortizacija, koja se 
sastoji iz amortizacije .stalnih sredstava davaoca komunalne 
usluge i amortizacije stalnih .sredstava infrastrukturnog komunal
nog sistema, odnosno dobara u općoj upotrebi.

Davalac komunalne usluge amortizaciju koristi za 
obnavljanje stalnih sredstava, a dio amortizacije stalnih sredstava 
infrastrukturnog komunalnog sistema, odnosno dobara u općoj 
upotrebi prema programu na koji saglasnost daje Vlada Kantona, 
grad.sko odnosno općinsko vijeće u skladu sa nadležnostima iz čl. 
1., 8. i 9. ovog zakona.

Valiđnost kalkulacije i konačan prijedlog visine cijene 
komunalnih usluga utvrđuje neovi.sno .stručno tijelo Vlade 
Kaniona, Grada odnosno općine, a stvarnu cijenu komunalnih 
usluga određuje i usvaja Vlada Kantona, gradsko odnosno 
općin.5ko vijeće, u skladu sa nadležnostima iz čl. 7., 8. i 9- ovog 
zakona.

Ukoliko se cijena usluge utvrdi u nižem iznosu od stvarne 
cijene koštanja, razliku sredstava će nadoknaditi Kanton, Grad, 
odno.sno općina.

Cijena komunalne usluge za pruženu komunalnu uslugu 
plača .sc davaocu komunalne usluge.

Član 24.
Obveznik plaćanja cijene komunalne usluge za pruženu 

komunalnu uslugu je vla.snik nekretnine ili korisnik kada je to 
vlasnik ugovorom ovjerenim ođ nadležne poreske uprave prenio
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na kori.snika, odnosno upravitelj zgrade, ako je vlasnik, odnosno 
korisnik nekretnine lo pravo prenio na njih.

Kupovina objekta, odnosno pnjenos viasni.štva objekta se ne 
može ostvariti bez prethodno izmirenih obaveza komunalnih 
usluga koje je napravio prodavač, odnosno v.Sasnik objekta.

Komunalna naknada
Član 25.

Za pokrivanje cijena iz segmenta zajedničke komunalne 
potrošnje, kao izvor sredstava uvodi se komunalna naknada.

Član 26,

Komunalnu naknadu plaćaju, u naseljima sa uredemm 
građevinskim zemljištem, vlasnik stambenog, proizvodnog i 
poslovnog prostora, te građevinskog zemljišta Ui korisnik kada je 
to vlasnik ugovorom ovjerenim od nadležne poreske uprave 
prenio na korisnika.

Naseljima sa uređenim građevinskim zemljištcn), prema 
stavu 1. ovog člana, smatraju se naselja opremljena najmanje 
pristupnom cestom, objektima _za snabdijevanje električnom 
energijom i snabdijevanje vodom i odvođenje otpadnih voda 
prema mjesnim prilikama.

Obaveza plačanja komunalne naknade nastaje prvog dana 
slijedećeg mjeseca ođ početka korištenja objekta ili prostora.

Član 27.

Komunalna naknada je javniprihod Kantona, Građa i općine, 
a u skladu sa utvrđenim nadležnostima u čl. 7., 8. i 9. ovog 
zakona.

Osnove i mjerila za određivanje komunalne naknade 
' Član 28.

Komunalna naknada utvrđuje se u zavisnosti ođ stepena 
opremljenosti naselja objektima i uređajima komunalne 
infrastrukture, razvijenosti javnog prevoza putnika, namjene 
objekta, odnosno prostora i pripadnosti građevine, odnosno 
korisne površine te građevine u određenoj zoni građevinskog 
zemljišta.

Član 29.
Komunalna naknada određuje se za stambeni, proizvodni i 

prostor za druge privredne djelatnosti prema jedinici mjere 
izgrađene korisne površine (m^), a za otvoreni prostor - skladišta, 
slovarišta, pijace kao i za drugi otvoreni prostor koji neposredno 
služi za obavljanje djelatnosti, prema jedinici mjere /mV 
građevinskog zemljišta.

Korisna površina, stambenog, proizvodnog i prostora za 
drugu privrednu djelatnost izračunava se u skladu sa posebnim 
propisima. , _ r , , .

Član 30. _

Kornunalna naknada utvrđuje se po Jedinici mjere, na osnovu 
broja bodova i u zavisnosti od zpne građevinskog zemljišta u 
kojoj sepbjekat nalazi, što je utvrđeno posebnim propisiiria koji 
uređuju građevinsko zemljište, . . , . ^

■ . Član 31. ' ,

Broj bodova za izračunavanje komunalne naknade po 
zonartia stambeni, proizvodni i prostor ža druge privredne 
djelatnosti iznosi po m-; ■ '

' • Zona f I ^iroSĐir^ '
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I. ‘ 28 56 ■ ..84„ I
2. Ilaona _ ^ ■ 20........... 40 . .60: 1

Ijs,
Ulzona !3 20 32

!U-
IV zona 8 n 20

15.
V zona 4 6 iO

[6^______ VI zona 2 3

Broj bodova za garažni prostor i vikend objekte Jednak je 
broju bodova za stambeni prostor.

Za stambeni i garažni prostor, kao i vikend objekte koji se 
. kori.ste za druge namjene, broj bodova određuje se prema 

mjerilima za tu vrstu prostora za onaj dio korisne površine koji se 
za tu svrhu koristi.

Član 32.

^ Broj bodova utvrđen za stambeni prostor, primjenjuje se i za 
poslovni prostor javnih ustanova u kojem se obavljaju djelatnosti 
javnog karaktera i to;

1- zdravstvo;
2. obrazovanje, vaspitanje, nauka, kultura, umjetnost;
3. fizička kultura i sport;

' 4. socijalna zaštita;
5. đački i studentski standard;
6. smještaj starih, iznemoglih i nezbrinutih lica;
7. rijetki zanati;
8- komunalni poslovi,
9. vojni objekti,
kao i prostori u kojima se obavlja osnovna djelatnost

humanitarnih organizacija, boračkih organizacija, organizacija 
lica sa posebnim potrebama, vjerskih zajednica, organizacija za 
profesionalnu rehabilitaciju, osposobljavanje i zapošljavanje 
invalidmh lica.

. . Član 33.

Mjesečni iznos komunalne naknade za sve obveznike 
izračunava se množenjem pripadajućeg broja bodova sa 
vrijedošću boda i korisnom površinom objekta, odnosno 
površinom zemljišta koje neposredno služi za obavljanje 
proizvodnje i pružanje usluga.

Član 34.

Vrijednost boda komunalne naknade utvrđuje Vlada Kan tona 
na osnovu programa finansiranja komunalnih djelatnosti 
navedenih u članu 20. stav 2. ovog zakona.

Vrijednost boda komunalno naknade utvrđuje se posebnom 
odlukom najkasnije do 3 i. decembra tekuće za narednu godinu.

Ako se vrijednost boda komunalne naknade ne utvrdi do roka 
iz prethodnog stava, visina komunalne naknade ostaje 
nepromijenjena.

Program iz stava 1. ovog člana sadrži: obim i kvalitet 
održavanja pojedinih komunainih objekata i uređaja i obavljanja 
komunalnih usluga iz člana 20. stav 2. ovog zakona, visinu 
potrebnih sredstava za realizaciju programa i raspored sredstava 
za svaku djelatnost posebno i po namjenama, kao i mjere za 
sprovođenje programa.

Kanton će iz prikupljenih sredstava komunalne naknade 
sukcesivno doznačavati Gradu i općinama sredstva za 
finansiranje komunalnih djelatnosti u nadležnosti Građa i općine, 
saglasno čl. 8, i 9. tač. 5., 6., 7., 8. i 9. ovog zakona.

Član 35.

' Obaveza i način plačanja komunalne naknade za .svakog 
pojedinog obveznika, utvrđuje se rješenjem koje donosi 
mintslarslvo Kantona nadležno ža komunalne poslove.

Za poslove iz stava 1. ovog člana, kao i vođenje ažurne baze 
podataka o obveznicima komunalne naknade, Kanton može 
ovlastiti drugo pravno lice. ,
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Član 36.

Protiv rješenja iz prethodnog člana ovog zakona, u drugom 
stepenu rješava Komi.fija koju obrazuje Vlada Kantona posebnim 
aktom.

Budžet

Član 37.

I Sredstva za finansiranje obavljanja komunalnih djelatnosti iz 
. članažO. ovogzakonaobezbjeđujuseuBudželuKantona,Grada, 

odnosno općine samo izuzetno, u slučajevima kada je cijena 
komunalne usluge utvrđena u nižem iznosu od stvarne cijene 
koštanja, kada zbog nedostatka sredstava postoji opasnost od 
prekidaredo vnog obavljanja komunainih djelatnosti, a koji može 
dovesti do trajnijeg nevršenja ili do bitnog odstupanja od 
programa vršenja komunalnih djelatnosti, a što može dovesti do 
štetnih posljedica.

Vm - FINANSIRANJE GRAĐENJA 

Član 38.

Građenje objekata i uređaja komunalne infrastrukture 
finansira se iz:

1. naknada koje se naplaćuju iz osnova propisa o prostornom 
uređenju i građevinskom zemljištu,

2. budžeta Kantona, Građa di općine,
3. donacija. '
4. drugih izvora utvrđenih posebnim propisima.
Nabavka stalnih sredstava davaoca komunalnih usluga za

obavljanje komunalnih djelatnosti finansira se iz:
1, cijene komunalne usluge (iz .segmenta individualne i 

zajedničke komunalne potrošnje)
2, budžeta Kantona, Građa ili općine,
3. donacija,
4. drugih izvora utvrđenih posebnim propisima.
Vlada Kantona. Grad, odnosno općine, u skladu sa 

planiranim sredstvima i izvorima sredstava iz sL 1. i 2. ovog 
člana, donosi program izgradnje objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture, te program nabavke stalnih sredstava davaoca 
komunalnih usluga.

Priključenje građevine

Član 39.

Vlasnik građevine dužan je priključiti svoju građevinu na 
komunalnu infrastrukturu pod u.slovima utvrđenim propisima 
koji regulišu oblast prostornog uređenja i građenja, kao i drugim 
propisima.

Član 40.

Vlasnik građevine plaća troškove priključenja na komunalnu 
infrastrukturu davaocu komunalne usluge koji izvodi 
priključenje građevine.

U troškove iz stava 1. ovog člana uključena je i vrijednost 
mjernog instrumenta, odnosno vrijednost centralnog mjerača za 
objekte kolektivnog stanovanja, koji se unosi u stalna sredstva 
davaoca komunalne usluge.

Član 41.

Pojedinačni mjerni uređaj za stambenu jedinicu u okviru 
stambenog objekta kolektivnog stanovanja spada u opremu 
stambene jedinice, a njegovu nabavku, ugradnju, troškove 
eksploatacije i funkcionisanja snosi vla.snik stambene Jedinice.

Vlasnik stambene jedinice iz prethodnog stava, prilikom 
nabavke, ugradnje, eksploatacije i funkcionisanja mjernog 
uređaja dužan je da se pridržava tehničkih normativa i standarda i 
uputstava davaoca komunalne usluge.

Vlasnik stambene Jedinice u okviru stambenog objekta može 
održavanje nijemog uređaja iz stava 1. ovog člana povjeriti 
davaocu komunalne usluge ili upravitelju zgrade už 
odgovarajuću naknadu prema ovjerenom cjenovniku ođ strane 
nadležnog organa iz člana 21. stav 4., o čemu će se zaključiti 
poseban ugovor.

IX - NADZOR

Član 42.

Nadzor nad provođenjem odredaba ovog zakona vrši 
ministarstvo nadležno za komunalne poslove Kantona,

Član 43.

Inspekcij'ski nadzor nad provođenjem odredaba ovog zakona 
i posebnih propisa iz člana 4. .stav 2. ovog zakona vrši komunalni 
inspektor Kantona, Grada, odnosno općine, svaki ii okviru svoje 
nadležnosti.

U vršenju inspekcijskog nadzora, kantonalni komunalni 
inspektor obavlja poslove iz oblasti komunalnih djelatnosti 
utvrđenih ii članu 7, ovog zakona.

Za poslove iz oblasti komunalnih djelatnosti utvrđenih u 
članu 9. ovog zakona inspekcijski nadzor vrši gradski, odno.sno 
općinski komunalni inspektor.

Komunalnom inspektoru u vršenju inspekcijskog nadzora 
nad provođenjem ovog zakona i po.sebnih propisa iz člana 4. stav
2. ovog zakona pomaže komunalni redar u skladu sa posebnim 
propisima.

Član 44.

Za komunalnog inspektora iz člana 41. stav 1. ovog zakona, 
može biti postavljeno lice koje pored općih uslova propisanih 
zakonom ispunjava i posebne uslove; da ima odgovarajuću 
visoku stručnu .spremu, položen stručni upravni ispit i tri godine 
radnog staža.

Za komunalnog redara može biti postavljeno lice koje pored 
općih uslova propisanih zakonom ispunjava i posebne uslove: da 
ima odgovarajuću višu ili srednju školsku spremu, položen 
stručni upravni ispit i šest mjeseci radnog staža.

Član 45.

Komunalni inspektor rješenjem naređuje izvršenje određenih 
mjera i određuje rok za njihovo izvršenje u skladu sa ovim 
zakonom i posebnim propisima.

Žalba protiv rješenja komunalnog in.spektora ne odlaže 
izvršenje rješenja.

Član 46.

Protiv upravnih akata kantonalnog komunalnog in.spektora, u 
drugom .stepenu rješava ministar nadležan za komunalne 
poslove.

Protiv upravnih akata gradskog i općin.skog komunalnog 
inspektora, u drugom .stepenu rješava ministarstvo nadležno za 
komunalne poslove Kantona.

X - KAZNENE ODREDBE

Član 47.

Novčanom kaznom od 1.000,00 KM do 8.000,00 KM 
kazniće se za prekršaj davalac komunalne usluge;

1. ako u .sredstvima javnog informisanja ili na dragi pogodan 
način blagovremeno ne obavijesti korisnike komunalnih 
usluga o planiranim ili očekivanim smetnjama i prekiduna 
koji mogu nastati u pružanju komunalnih usluga (član 14);

2. ako .se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 15. .stav 1. 
ovog zakona;

3. ako uskrati komunalnu uslugu korisniku izuzev slučajeva 
utvrđenih u čhmu 17. stav 1. ovog zakona;
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korisnika kc 
KM.

Za preki 
korisnik kon

Novčane 
kazniće se 
usluge:

1. ako 
infra

2. ako I
3. ako ■
4. ako 

kom
5. ako 

kom 
kori;

6. ako 
instr 
uski 
insp

7. ako 
post 
nept: 
uslu 
usiu

Za preki 
pravnog licc-

Za prek 
korisnik koi

XI - PREL7

Kanton, 
dana .slupar 
komunalnih 
odredbama

Vlada K 
snagu ovog 
ovog zakon



ISi'iieda. TI. deceiiibra 2004.
:embra 2004.

ako po prestanku razloga za uskraćenje komunalne usluge 
ne nastavi pružanje komunalne usluge u roku utvrđenom u 
članu 17. stav 2. ovog zakona;

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovomo lice 
davaoca komunalne usluge novčanom kaznom od 500,00 KM do

objekta može 
ana povjeriti 

zgrade uz 
ku od strane
se zaključiti i 1.500,00 KM

i Član 48.f ‘
i' Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM 
kazniće .se za prekršaj davalac komunalne usluge; 

i i. ako .se ne pndržava odredaba utvrđenih u članu 5. ovog 
takona vršit zakona;
na. { Za prekršaj iz stava !. ovog člana kazniće se i odgovorno lice

I davaoca komunalne usluge novčanom kaznom do 1.000,00 KM,
r Član 49.

ivog zakona I
i komunalni f Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 5.000,00 KM 
ikviru svoje | kazniće se za prekršaj davalac komunalne u.sluge i upravitelj 

j zgrade i pravno lice korisnik komunalne usluge:
komunalni I 
djelatnosti |

itvrđenih u f 
ii, odnosno

1. ako se nc pridržava odredaba utvrđenih u članu 18. ovog 
zakona;

2. ako se ne pridržava odredaba utvrđenih u članu 39. ovog 
zakona.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice 
davaoca komunalne usluge, upravitelja zgrade i pravnog lica 

)g nadzora? korisnika komunalne usluge novčanom kaznom do 1.000,00 
lana 4. stav ;
1 posebnim •? prekršaj iz stava I. ovog člana kazniće se i pojedinac

' korisnik komunalne usluge novčanom kaznom do 800,00 KM.
* Član 50.

ag zakona, ‘ 
propisanih 
lovarajuću 
tri godine ’

toje pored f 
uslove: da ^
, položen '

Novčanom kaznom od 3.000,00 KM do 8.000,00 KM 
kazniće .se za prekršaj pravno lice kao korisnik komunalne 
usluge:

1.

I
rdređenih 
sa ovim

e odlaže ;

lektora, u 
munaine

lunalnog i 
ležno za |

00 KM

logodan 
lunalnih 
skidima 
an 14),

. stav 1,

učajeva |

ako izvrši neovlašteno priključenje na komunalnu 
, infrastrukturu; '

2. ako neovlašteno interveniše na komunalnoj infrastrakturi;
3. ako neovlašteno koristi komunalne usluge;
4. ako svojim radnjama onemogući nesmetano korištenje 

komunalne usluge u zgradi;
5. ako spriječi davaoca komunalne usluge da interveniše na 

komunalnoj infrastrakturi i postrojenjima i time ugrozi
_ korištenje komunalne usluge ostalim korisnicima;
■ 6. ako spriječi ulazak radi pregleda zajedničkih i unutrašnjih
. instalacija ovlaštenom pred.stavniku davaoca komunalnih
t usluga, upravitelju zgrade, odnosno nadležnom
[ in.spektoru;
i 7. ako oštećuje, odnosno uništava osnovna sredstva, 
i postrojenja i drugu komunalnu opremu i na taj način
i nepovoljno utiče na normalno pružanje komunalnih

usluga ostalim Icbrisnicima, odnosno na sam kvalitet tili 
usluga. ' ' '

Za pfekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice 
pravnog.hep novčanom kaznom od500,00 KM do l .500,00 KM.

Za prekršaj iz .stava 1. ovog člana kazniće se i poj'eđinai: 
korisnik komunalne usluge novčanom kaznom do 800,00 KM.

XI - PRELAZNEI ZAVRŠNE ODREDBE

Član 51.

Kantori, Grad i općine sU dužni u roku ođ dvije godine od 
dana stupanja na snagti' ovog zakona, obezbijčđiti obaVljafije 
komunaUiih djelatndSi 'kroz oblike organizovanja, -saglasno 
odredbatVia ovog zakona, ,

Član 52.

Vlada Kantona će ti roku od dvije godine od dana stupanja na 
snagu ovog zakona, donijeti podzakonske akte iz člana 4. stav 2. 
ovog zakona. .

Član 53.

Kantonalno ministarstvo nadležno za komunalne poslove, 
odnosno pravno lice koje Kanton ovlasti, dužno je da uspostavi 
evidenciju obveznika plaćanja komunalne naknade, rješenjem 
utvrdi obavezu plačtinja ove naknade za obveznike i stvori 
organizacione i druge uslove za naplatu u roku od jedne godine 
od dana .stupanja na snagu ovog zakona.

Član 54.

. Danom stupanja na snagu ovog zakona, na područjd Kantona 
prestaje primjena Zakona o komunalnim djelatnostima 
("Službeni list SRBiH", broj 20/90) i prestaje da važi Odluka o 
komunalnim djelatnostima ("Službene novine Grada Sarajeva", 
broj 21/90). , . .

Drugi propisi Kantona, koji reguli.šu komunalne djelatnosti,. 
ostaju na snazi ukoliko nisu u suprotno.sti sa odredbama ovog 
zakona do donošenja propisa iz člana 49.

Član 55. ■

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

. Broj 01-02-27873/04 
2!. decembra 2004. godine 

Sarajevo , .

Predsjedavajuća 
Skupštine Kantona Sai'ajevo 

Meliha Aiić, s. r.
Na osnovu člana 18. tačka b. Ustava Kantona Sarajevo 

("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96,16/97 
i 4/01). Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici od 21. decembra 
2004. godine, donijela je

' ■ ■ ZAKON
O UTVRĐ1VAN.IU I NAČINU IZMIRENJA 

UNUTRAŠN.IEG DUGA KANTONA SARAJEVO

I. OPĆE ODREDBE

Član 1.

Ovim zakonom utvrđuje se unutrašnji dug Kantona Sarajevo 
(u daljem tekstu: Kanton) i način izmirenja unutrašnjeg duga.

Član 2.

Unutrašnji dug Kantona iznosi 1.590.780 KM.
Izmirenje unuti'ašnjeg duga vrši se na način koji osigurava i 

podržava makroekonomsku .stabilnost i fiskalnu održivosl 
Kaniona.

II. KATEGORIJA UNUTRAŠNJEG DUGA 

Član 3,

Unutrašnji dug Kantona u iznosu od 1.590.780 KM proizilazi 
iz neizmirenih obaveza prema Federalnom ministarstvu pravde 
za troškove Kazneno-popravnog zavoda Sarajevo nastale 
izvršenjem mjera pritvora i troškova izvršenja kazni zatvora, 
izvršenih od sudova Kantona Sarajevo u 2002. godini.

■ i Član 4, ■

Kanton če izmiriti unutrašnji dug iz člana 3. ovog zakona iz 
sredstava Budžeta Kantona Sarajevo za 2005. godinu - iz 
finansiranja izdataka, a u skladu sa Zakonom o izvršavanju 
Budžeta Kantona Sarajevo za 2005. godinu.
1;,. U slučaju ;da Vlada Federacije Bosne i Hercegovine 
unutrašnji dug iz člana 3. ovog zakona, kao i dugove drugih 
kantona,. otpise, sredstva tezervisana u Budžetu Kantona 
Sarajevo za 2005. godinu preusmjeriće se u drage namjene u 
skladu sa Z.akonbm o izvršenju Budžeta Kantona Sarajevo za 
Ž005. godinu. , , '

»i'-
lt'‘ ■'■i

m



Na osnovu člana 172, 175. i 176. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 25/10, 14/11, 19/11, 7/12, 26/12) Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo na sjednici od 17.09.2012. godine , utvrdila je Drugi novi 
prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo.

Drugi novi prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo obuhvata Poslovnik 
Skupštine Kantona Sarajevo-Novi prečišćeni tekst ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 25/10), Odluku o dopuni Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Odluke o izmjenama i dopunama Poslovnika Skupštine 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 19/11, 7/12, 26/12) u kojima je 
označen dan stupanja na snagu tih odluka.

POSLOVNIK
SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO
DRUGI NOVI PREČIŠĆENI TEKST

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.

Skupština Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Skupština) konstituiše se, organizuje i radi u skladu 
sa Ustavom, zakonom i Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo.

Član 2.

Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Poslovnik) uređuju se:

- konstituisanje i unutrašnja organizacija Skupštine;
- način rada Skupštine;
- dužnosti i prava poslanika/zastupnika u Skupštini;
-javnost rada Skupštine;
- akta Skupštine;
- izbori, imenovanja, potvrđivanja, smjenjivanja i razrješenja iz nadležnosti Skupštine;
- odnos Skupštine prema Vladi (u daljem tekstu: Vlada);
- odnos Skupštine prema političkim strankama i udruženjima građana;
- saradnja sa Gradskim vijećem i Domom naroda Parlamenta Federacije BiH;
- saradnja Skupštine sa općinskim vijećima; i
- druga pitanja od značaja za rad Skupštine.

Član 3.

Ako neko pitanje organizacije i rada Skupštine nije uređeno Poslovnikom, urediće se 
zaključkom Skupštine, na sjednici.

Zaključak iz prethodnog stava primjenjuje se od dana donošenja.
Zaključak iz stava 1. ovog člana ne može biti u suprotnosti sa načelima i odredbama 

Poslovnika.

Član 4.

Sjedište Skupštine je u Sarajevu, Ulica Reisa Džemaludina Čauševića broj 1.

Član 5.

Skupština ima pečat u skladu sa zakonom.
O čuvanju i upotrebi pečata stara se sekretar Skupštine.



Clan 154.

Ukoliko se amandmanom hitnije mijenja tekst prijedloga zakona, o amandmanu se ne može 
odlučiti prije nego što se o njemu ne izjasne nadležna radna tijela Skupštine, Zakonodavno-pravna 
komisija i Vlada.

Član 155.

Ako amandman na prijedlog zakona sadrži odredbe kojima se angažuju finansijska sredstva, 
predsjedavajući Skupštine dostavlja amandman i nadležnom kantonalnom organu u čiji djelokrug 
spadaju pitanja obezbjeđenja sredstava i raspolaganja sredstvima da razmotri uticaj odredaba 
amandmana na raspoloživa sredstva i na obezbjeđenje sredstava za finansiranje predloženog 
rješenja i da o tome izvjesti Skupštinu.

Član 156.

Povodom amandmana na prijedlog zakona podnesenog u toku pretresa, Skupština može 
odlučiti da se pretres prekine da bi se o amandmanu izjasnila Vlada, nadležno radno tijelo, klubovi 
naroda i Zakonodavno-pravna komisija.

Član 157.

Podnosilac prijedloga zakona se izjašnjava o amandmanu.
Vlada Kantona se izjašnjava o amandmanima i kada nije predlagao zakona.
Amandman podnosioca prijedloga zakona, kao i amandman drugog ovlaštenog predlagača sa 

kojim se podnosilac prijedloga saglasio, postaje sastavni dio prijedloga zakona.
O amandmanu na prijedlog zakona sa kojim se nije saglasio predlagač, a podnosilac 

amandmana nije odustao od njega, Skupština glasa odvojeno.

- Donošenje zakona po skraćenom postupku

Član 158.

Kad je to programom rada Skupštine predviđeno ili kad nije u pitanju složen i obiman zakon, 
podnosilac prijedloga zakona može umjesto nacrta da podnese prijedlog zakona i da predloži da se 
prijedlog zakona pretresa po skraćenom postupku bez nacrta zakona.

Ako Skupština ne prihvati da pretresa prijedlog zakona po skraćenom 
postupku, sa prijedlogom zakona će se postupiti kao sa nacrtom i o tom nacrtu odmah se vrši 
rasprava.

- Donošenje zakona po hitnom postupku

Clan 159.

Zakoni se, po pravilu, ne donose po hitnom postupku.
Izuzetno, po hitnom postupku može da se donese samo zakon kojim se uređuju odnosi i 

pitanja za čije uređivanje postoji neođiožna potreba i ako bi donošenje zakona u redovnom postupku 
moglo da izazove štetne posljedice za društvene interese u Kantonu.

Član 160.

Prijedlog da se donese zakon po hitnom postupku, skupa sa prijedlogom tog zakona, može 
da podnese svaki poslanik/zastupnik, radno tijelo Skupštine ili Vlada, uz obrazloženje zašto je 
neophodno da se zakon donese po hitnom postupku.
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SLUŽBENE NOVINE
K ANTON A SARAJEVO

Godina I - Broj 1
Ponedjeljak, 11. marta 1996. 

S A R A .1 E V O
Za svaki broj 

se pojedinačno određuje 
cijena

Na osnovu članova V-1.4. i IX-3(4) Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Slu bene novine Federacije BiH", 
broj 1/94), Skupština Kantona Sarajevo; na sjednici 
odr anoj dana 11. marta 1996. godine, donosi

USTAV
KANTONA SARAJEVO

1 - OPĆE ODREDBE

Sadr aj

Član

Clan 4.

Teritorij Kantona

Ovim Ustavom uređuju se organizacija i status Kantona 
Sarajevo (dalje; Kanton), njegove nadle nosti i struktura 
vlasti.

Član 2.

Uspostavljanje Kantona

Područje grada Sarajeva koje je razgraničenjem između 
entiteta u Bosni i Hercegovini izvršenim Mirovnim spo
razumom za Bosnu i Hercegovinu potpisanim u Parizu 14. 
decembra/prosinca 1995. godine (dalje: Mirovni spo
razum) pripalo Federaciji Bosni i Hercegovini (dalje: Fed
eracija), organizira se kao kanton sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu.

Član 3.

Naziv i sjedište Kantona

Slu beni naziv Kantona je: Kanton Sarajevo. 
Sjedište Kantona je u Sarajevu.

Teritorij Kantona obuhvata područja općina Centar 
Sarajevo, Had ići, Ilid a, Ilijaš, Novi Grad Sarajevo, Novo 
Sarajevo, Stari Grad Sarajevo, Trnovo i Vogošća, kako je 
to utvrđeno Mirovnim sporazumom. Ovaj teritorij se bli e 
utvrđuje posebnim propisom Skupštine Kantona (dalje: 
Skupština) sukladno federalnim zakonima.

U slučaju izmjena teritorija Kantona odvajanjem di
jelova teritorije radi pripajanja kantonima ili pripajanjem 
dijelova drugih kantona ovom Kantonu, Skupština daje 
svoje prethodno mišljenje, a radi njegove potvrde mo e 
zatra iti i lično i izjašnjavanje građana sa područja Kantona 
na neki od propisanih načina.

Član 5.

Slu bena obilje Ja Kantona

Kanton ima grb, zastavu, himnu/svečanu pjesmu i 
pečat, kao i druga obilje ja o kojima odluči Skupština.

Slu bena obilje ja Kantona upotrebljava! će se samo
stalno ili zajedno sa slu benim obilje jima Bosne i Herce
govine i Federacije, kako je to određeno njihovim 
propisima i propisima Kantona.

Za prihvatanje slu benih obilje ja iz prethodnog stava 
u Skupštini potrebna je kvalifikovana većina ukupnog 
broja poslanika.

Član 6.

Odnos prema Bosni i Hercegovini i Federaciji

Sarajevo je glavni grad Bosne i Hercegovine i Feder
acije, kako je to određeno njihovim ustavima.

Organi vlasti u Kantonu su du ni obezbijediti punu 
zaštitu interesa Bosne i Hercegovine i Federacije u njiho
vom glavnom gradu. Oni ne mogu donositi bilo kakve
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propise ili druge akte niti preduzimati radnje kojima bi se 
na bilo koji način ograničavala prava ili narušavali interesi 
Bosne i Hercegovine ili Federacije na ovom području.

II - ZAŠTITA LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA

Član 7.

Utvrđivanje ljudskih prava i sloboda

Na području Kantona obezbjeđuje se puna zaštita ljud
skih prava i sloboda utvrđenih Ustavom Bosne i Herce
govine i Ustavom Federacije, kao i u instrumentima datim 
u Aneksu Ustava Federacije.

Skupština ili bilo koji drugi organ Kantona ne mogu 
reducirati ljudska prava i slobode utvrđene aktima iz pre
thodnog stava. Oni su du ni u donošenju propisa i u njiho
voj primjeni posebno voditi računa o efektima koje ti 
propisi imaju ili mogu imati u oblasti ljudskih prava i 
sloboda.

Član 8.

Zaštita ljudskih prava i sloboda

Skupština će obezbijediti donošenje takvih propisa ko
jima će se u prvom redu zaštititi utvrđena ljudska prava i 
slobode, te uvesti efikasni instrumenti te zaštite.

Organi vlasti u Kantonu prilikom izvršavanja propisa 
su obavezni onemogućiti svako narušavanje ljudskih prava 
i sloboda, te poduzimati sve potrebne mjere iz svoje 
nadle nosti radi njihove potpune zaštite. Ovo se posebno 
odnosi na policijske snage koje će efikasnim, preventivnim 
i operativnim radom obezbijediti punu ličnu i imovinsku 
zaštitu svakog građanina.

Član 9.

Komisija za ljudska prava

Radi zaštite ljudskih prava i sloboda i kontrole rada svih 
organa vlasti Kantona u ovoj oblasti, Skupština obrazuje 
posebnu Komisiju za ljudska prava.

Broj članova, način njihovog imenovanja te 
nadle nosti Komisije iz prethodnog stava utvrđuju se 
posebnim propisom Kantona.

Član 10.

Suradnja sa ombudsmenom i međunarodnim 
organizacijama

Skupština i drugi organi vlasti su obavezni pru iti om- 
budsmenu Bosne i Hercegovine, ombudsmenu Federacije 
i svim međunarodnim posmatračkim tijelima za ljudska 
prava potrebnu pomoć u vršenju njihovih funkcija na po
dručju Kantona.

U okviru pomoći iz prethodnog stava organi Kantona 
će naročito:

a) staviti na uvid sve slu bene dokumente uključujući 
i one tajnog karaktera, te sudske i upravne spise;

b) osigurati suradnju svake osobe i svakog slu benika 
u davanju potrebnih informacija i podataka;

c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su 
osobe lišene slobode, zatvorene ili gdje rade;

d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima 
kao i sastancima organa.

Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana će se 
razmatrati u nadle nim organima po hitnom postupku, te 
će na osnovu toga biti preduzimane odgovarajuće mjere 
gdje to bude potrebno.

III - NADLEŽNOSTI KANTONA

Član 11.

Određivanje nadle nosti

Kanton ima nadle nosti utvrđene Ustavom Federacije 
i ovim Ustavom.

U slučaju potrebe za tumačenjem, nadle nosti Kantona 
utvrđene ovim Ustavom će biti tumačene u korist Kantona 
po principu predpostavljene nadle nosti, a pojedinačno 
spomenuta ovlaštenja u ovom Ustavu se neće tumačiti kao 
bilo kakva ograničenja općih nadle nosti Kantona.

ČUin 12.

Isključive nadle nosti

U okviru svojih nadle nosti Kanton je nadle an za:
a) uspostavljanje i nadziranje policijskih snaga;
b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući 

donošenje propisa o obrazovanju i osiguranje obrazovanja;
c) utvrđivanje i provođenje kulturne politike;
d) utvrđivanje stambene politike, uključujući i 

donošenje propisa koji se tiču uređivanja i izgradnje stam
benih objekata;

e) utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osigu
ravanja javnih slu bi;

f) donošenje propisa o korištenju lokalnog zemljišta, 
uključujući i zaniranje;

g) donošenje propisa o unaprijedivanju lokalnog pos
lovanja i dobrotvornih aktivnosti;

h) donošenje propisa o lokalnim postrojenjima za 
proizvodnju energije i osiguranje njihove dosmpnosti;

i) utvrđivanje politike u vezi sa osiguranjem radija i 
televizije, uključujući donošenje propisa o osiguranju nji
hovog rada i izgradnji;

j) provođenje socijalne politike i uspostava slu bi soci
jalne zaštite;

k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja tur
ističkih resursa;

l) stvaranje predpostavki za optimalni razvoj privrede 
koja odgovara urbanoj sredini;

m) finansiranje djelamosti kantonalnih vlasti ili kan
tonalnih agencija oporezivanjem, zadu ivanjem ili drugim 
sredstvima.

Član 13.

Zajedničke nadle nosti sa Federacijom

Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koor
dinaciji sa federalnim vlastima vrši slijedeće nadle nosti:

a) jamčenje i provođenje ljudskih prava;
b) zdravstvo;
c) politika zaštite čovjekove okoline;
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d) komunikacijska i transportna infrastruktura;
e) socijalna politika;
f) provođenje zakona i drugih propisa o dr avljanstvu;
g) imigracija i azil;
h) turizam;
i) korištenje prirodnih bogatstava.

Član 14.

Vršenje nadle nosti

Svoje nadle nosti Kanton izvršava donošenjem sop- 
stvenih propisa i primjenom propisa Bosne i Hercegovine 
i Federacije.

Nadle nosti iz člana 13. ovog Ustava Kanton vrši u 
obimu dogovorenom sa federalnim vlastima. U slučaju da 
takav dogovor ne postoji te nadle nosti će Kanton vršiti 
cjelovito i samostalno.

Član 15.

Prenošenje nadle nosti

Svoje nadle nosti iz oblasti obrazovanja, kulture, 
turizma, lokalnog poslovanja i dobrotvornih aktivnosti, 
radija i televizije Kanton mo e prenositi na općine u svom 
sastavu. Ove nadle nosti će se obavezno prenositi na one 
općine u kojima većinsko stanovništvo prema nacionalnoj 
stmkturi nije stanovništvo koje čini većinu i na području 
cijelog Kantona.

Kanton mo e neke od svojih nadle nosti prenijeti i na 
federalne vlasti, ukoliko bi se na taj način obezbijedilo 
njihovo efikasnije i racionalnije vršenje.

Odluku o prenošenju nadle nosti u smislu ovog člana 
donosi Skupština.

IV - STRUKTURA VLASTI

A) ZAKONODAVNA VLAST

Član 16.

Opća odredba

Zakonodavnu vlast u Kantonu vrši Skupština Kantona. 
Član 17.

Sastav Skupštine

Skupština je jednodomo predstavničko tijelo sas
tavljeno od 45 (četrdesetpet) poslanika. Poslanici se biraju 
tajnim glasanjem na neposrednim izborima na cijelom 
području Kantona.

Prilikom izbora poslanika obezbjeđuje se odgovtirajuća 
zastupljenost predstavnika Bošnjaka, Hrvata i ostalih 
naroda proporcionalno nacionalnoj strukturi stanovništva 
na području Kan- tona.

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno feder
alnim izbornim propisima, s tim što izbore raspisuje i 
provodi Skup-ština.

Mandat poslanika u Skupštini trje 2 (dvije) godine.

Clan 18.

Nadle nosti Skupštine

Skupština Kantona;
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav 

Kantona;
b) donosi zakone i dmge propise u okviru izvršavanja 

nadle nosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim Ustavom 
ili zakonom dati u nadle nost Vlade Kantona;

c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika 
Kantona sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu;

d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kan
tona;

e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premi
jera i članova Vlade Kantona;

f) osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje nji
hove nadle nosti;

g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu;

h) usvaja bud et Kantona i donosi zakone o oporezi
vanju i na drugi način osigurava potrebno finansiranje;

i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno 
Ustavu Federacije;

j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na opčine i 
Federaciju;

k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u 
oblasti međunarodnih odnosa i međunarodne suradnje;

l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i po.sebnim 
propisima;

m) vrši i dmge poslove utvrđene federalnim propisima, 
ovim Ustavom i kantonalnim propisima.

Član 19.

Način rada Skupštine

Skupština bira predsjedavajućeg i dva njegova 
zamjenika iz reda izabranih poslanika.

Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je 
to predviđeno njenim poslovnikom. Izvještaji o zasjedan
jima i donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima 
javnog informiranja.

Način rada Skupštine bli e se uređuje poslovnikom.
Član 20,

Poslanički imunitet

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti 
pokrenuti protiv kantonalnog poslanika, niti kantonalni 
poslanik mo e biti zadr an u pritvom ili ka njen na bilo 
koji način zbog iznesenog mišljenja i datog glasa u 
Skupštini.

Član 21.

Način odlučivanja u Skupštini

U vršenju svojih nadle nosti Skupština donosi zakone, 
dmge propise, te opće i pojedinačne akte (dalje: propisi).


